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Delbos francia külügy­
miniszter válaszolt Hitler 

szombati beszédére
Hitler kancellár érvénytelennek nyilvánította a háborús
felelősség elismeréséről szóló német aláírást. __ Deibos
© ismerte a kancellár békekészségét, de a bolsevisták­

kal is ki akarja békiteni Németországot
Lapunk vasárnapi száma közölte már Hit­

ler Adolf, német birodalmi kancellár szombat 
délutáni beszédének első részét. A további 
részben még a következő kiemelkedőbb rész­
letek voltak.

A kancellár felsorolta az elmúlt négy év 
külpolitikai tényeit, mellyel Németország föl­
szabadította magát a Versailles! szerződés meg­
alázó rendelkezései alól.

— Céljainkat — mondotta Hitler, — nem 
lehetett tárgyalások útján megoldani, de hi­
szen egy nemzet becsülete nem is olyan do­
log, amiről alkudozni lehetne.

A kancellár még bejelentette, hogy a né­
met vasutasokat és a Német Birodalmi Ban­
kot a német birodalom felségjogai alá vissza­
helyezi. Minthogy e két intézményt eddig a 
Versailles! szerződés bizonyos rendelkezések 
alatt tartotta, most ezek a rendelkezésük meg­
szűnnek. Ezzel kapcsolatban aztán Hitler a kö­
vetkező történelmi jelentőségű nyilatkozatot 
tette:

— Ünnepélyesen érvénytelennek jelentem 
ki azt az aláírást, amelyet egy gyenge német 
kormányból csikartak ki s amellyel azt akar­
ták bizonyítani, hogy Németország felelős 
volna a háborúért. A mai nyilatkozattal vé­
get ér a meglepetések korszaka. Németor­
szág, mint egyenjogú állam európai hivatása 
tudatában a jövőben lojális együttműködést 
akar kifejteni mindazoknak a kérdéseknek 
megoldásában, amelyek Németországot és a 
többi államot érdeklik.

A továbbiakban a kancellár, Edennek vá­
laszolva, kifejtette, hogy Németország elszige­
telődni nem akar. Bizonyítja ezt a lengyel­
német egyezmény, aztán az osztrák, az olasz, 
a magyar, a jugoszláv, a bolgár államokkal kö­
tött szerződések, sőt Európán kivid is a Ja­
pánnal kötött egyezmény.

Ünnepélyes kijelentésként hangoztatta a 
kancellár, hogy Németország és Franciaország 
között nincs semmi emberileg elképzelhető el­
lentét. A két ország közötti

határokat Belgium és Hollandia tart­
ja, s e két országot Németország érte­
sítette, hogy bármikor hajlandó az ő 
semlegességüket és területi sérthetet­

lenségüket biztosítani.
Német készenlét a hoisevizmus 
ellen és az igazi béke telíéteíei

A kancellár aztán arra mutatott rá, hogy 
Németország minden irányban igyekszik áru­
forgalmát fejleszteni, de ha a világgazdaság be­
teg, az nem Németország hibája. A német nép 
éppen azért nem mondhat le a maga önellátó 
berendezkedéséről és ez irányban megszerkesz­
tett négyéves tervéről

— Nem fogunk elhanyagolni — mondotta 
Hitler, egyetlen intézkedést sem abban a 
tekintetben, hogy népünk létfentartását akkor 
is biztosítsuk, ha más államok már áldozatul 
estek a bolsevista fertőzésnek. Azt mondják, 
hogy a bolsevista veszedelem a képzelet szüle­
ménye. Eden talán azzal nyugtatja meg Ang-

Párizsból jelentik: Delbos, francia külügy­
miniszter vasárnap reggel Párizsból Chateau- 
roux-ba utazott, hogy résztvegyen az ottani 
hősi emlékmű felavatásán. A felavatási ünnep­
ség keretében a külügyminiszter nagy beszédet 
mondott, amelyben először is azt hangoztatta, 
hogy Franciaország főcélja továbbra is a béke, 
s hogy minden népnek ez a béke az óhaja. A 
spanyol kérdésben a benemavatkozás politiká­
ja mellett tört lándzsát és azt mondotta, hogy 
nagy veszély származnék abból, ha a benem­
avatkozás elvének megsértésével megkísérelnék 
bármely államformát Spanyolországra rákény­
szeríteni, vagy bármely államformát számára 
megtiltani. Egyedül a spanyol népre tartozik, 
hogy milyen államformát választ magának.

Nincs ellentét a célokban,
csak a módszerekben

A továbbiakban Delbos külügyminiszter 
azt adta elő, hogy tovább folytatják a minden 
népre kiterjedő, általános béke megszervezé­
sére irányuló munkájukat. Az erről szóló pro­
gramszerű felszólalásokat azzal a megállapítás­
sal zárta le, hogy a világgazdasági rend helyre- 
állítását és a viták döntőbírósági elintézését 
mindenki inkább óhatja, mint a fegyveres erő­
szak alkalmazását. Aztán így folytatta:

— Éppen ezért nem kételkedem azoknak 
az ünnepélyes nyilatkozatoknak az őszintesé­
gében, amelyek az Alpok túlsó oldalán és a 
Fájná túlsó partján elhangzottak és amelyek­
kel Hitler kancellár éppen tegnap erősítette 
meg békeakaratát. Nem akarok itt válaszolni 
Hitler beszédére, amelyet még nem volt időm 
alaposan áttanulmányozni és megfontolni. Kiil-

Keszséggel elismerem azonban, — 
mondotta Delbos, — hogy a kancellár beszéde 
egyébként sokkal pozitivebb részeket is tartal­
maz éppen a leszerelés kérdésében, amelyről 
helyesen mondja, hogy egész kiterjedésében 
kell megvizsgálni. Mi ugyanígy gondolkodunk.

liát, hogy a hoisevizmus csak Moszkvában van. 
Mi tudjuk azt, hogy a hoisevizmus tényleges 
veszedelem és minden erővel védekezni fogunk 
ellene.

A továbbiakban Hitler arról szólott, hogy 
Németországnak a maga népsűrűsége folytán 
szüksége van a gyarmatokra. Aztán az igazi 
meghékülés előfeltételeit így sorolta fel:

— Valamennyi nemzet belső szilárdsága, 
más nemzetek létfeltételeinek kölcsönös tisz- 
teletbentartása, a Népszövetség fejlődéské­
pes szervezetté való átalakítása, az egyes ál­
lamok teljes egyenjogúsága, a fegyverkezés 
kérdésének egyetemes keretekben való keze­
lése, végül a felelőtlen nemzetközi kutmér- 
gezők és a közvélemény meghamisítóinak 
megsemmisítése.

A kancellár végül azt is hangoztatta, hogy 
milyen rendkívüli jelentősége van a nemzeti 
kisebbségekkel szemben való magatartásnak, 
különösen az olyan államok közti feszültségek 
enyhítése szempontjából, ahol a politikai ha­
tárok nem esnek egybe a nemzetiségi határok- 

I kai.

politikai téren őrizkedni kell a rögtönzéstől. 
Csupán néhány benyomásról kívánok itt szá­
mot adni.

— A nézeteltérések Németország és Fran­
ciaország között nem a célra vonatkoznak, ha­
nem a módszerekre. Ezeket

a mód,szereket kell tehát egymáshoz 
közelebb hozni, bármilyen eltérőnek, 

vagy ellentétesnek látszanak is. 
Készséggel állapítom meg, hogy Hitler beszé­
dében nincs semmi támadás Franciaország el­
len és bogy a kancellár azt mondotta, hogy Né­
metország és Franciaország között nem lehet 
alap semmiféle vitára. Ez a mi gondolatunk és 
a mi óhajunk is! De nemcsak mi vagyunk — 
németek és franciák — egyedül a világon a 
béke fentartásának olyan általános feltételei 
vannak, amelyek túlterjednek mindkét orszá­
gon.

É feltételek és szabályok közé tartozik 
szerintünk az, hogy tartsuk tiszteletben a szer­
ződéseket. Amikor a kancellár utalt korábbi 
szerződésmegtagadásokra és ezekhez egyedül 
saját kezdeményezéséből újabb felmondásokat 
fűzött, ezzel nem erősítette meg a bizalmat, 
amely az aláírások érvényén nyugszik. Az 
ugyan

kétségtelen, hogy új lapra fordít a 
történelemben

és késznek nyilatkozik a jövőben a becsületes 
együttműködésre, de a nemzetközi együttmű­
ködés tárgyalásokat és megállapodásokat fog­
lal magában és ezek a megállapodások nagy 
nehézségekkel fenyegetnek, ha Németország­
nak az a nézete, hogy a fegyverkezés — igaz, 
hogy védelmi célú fegyverkezés — kérdésének 
o az egyedüli bírája.

amikor a leszerelési általános értekezlet egybe- 
hívását kérjük. Különösen megragadta figyel­
memet ez a kijelentése: „A béke a mi legfőbb 
javunk. Németország minden tőle telhetőt meg­
tesz, hogy ennek művéhez hozzájáruljon.“

— Ami minket illet, tudóik, hagy ». végső

Leghamarabb Franciaországból Fölt a visszhang
Hitler beszédére

Delbos vö^zényesneáC tartya 3zo^fhet-OsrosF©rszáci 
kizárását a nemzetközi közösségből
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kmegállapodás biztosításához
nem szükséges, hogy a tárgyalók már 
kezdetben azonos nézetekből indulja­

nak ki
lés készek vagyunk minden erőfeszítésre, amely 
a kibékülést és közeledést célozza. Egye u í 
feltételünk az, hogy ezek az erőfeszítések ne 
irányuljanak senki ellen sem. Am.kor ezt mo 
donT Szovjct-Oroszországra gondolok. Vés 
Íves és önkényes lenne azt akarni, hogy a 
nemzetközi közösségből kizárjunk egy 
mint kétszázmillió lakosú országot amely 
ugyanúgy, mint mi, a béke szükségétől es oha

iától van athatva. _ # ;
3 Delbos beszédének befejező részé így
hangzott^ térni most egy másik kér
désre amely általános kérdés es ugyanakkor 
Win német kérdés. Amikor azt mondjuk, 
iioe, Európa gazdaság újjáépítésének az a f 
tétele .hogy békés léskor alakuljon k, ho;y
nyilvánossá tegyük és ellenőrzés ala helyezzük 
a fegyverkezéseket, hogy megállítsuk es fok _ 
zatosan korlátozzuk a fegyverkezest akkor 
Németország hajlandó a mi szavainkban :sert«, 
utalást látni. Mi azonban mindig azt hirdetjük, 
hogy ezek a megállapítások valamennyi ország­
ra érvényesek, beleértve magunkat is! Nem ki 
vánunk Németországtól semmi olyat, amit ne 
kívánnánk mindenkitől és sajatmagunktol is. 
Amikor azt mondjuk, hogy készek vagyunk 
közreműködni a nyersanyagok meltánvosabb | 
elosztásában, arra is gondolunk, bogy ezzel ne 
a háborút tápláljuk. Senki sem sértődhetik 
meg e jogos aggodalom miatt. Ha uralomra 
akarjuk juttatni a békét, akkor

a hadiipar okai békaiparokra kell át­
változtatni és ez az átalakítás, amely 
nélkül félelmes válságok felé megyünk, 
annál nehezebb, mert más termelési 
ágak rovására élénk ütemben foly­

tatták a fegyverkezést.
Ez a nagy feladat az, amelynek megoldá­

sához kérjük Németország és valamennyi más 
állam segítségét. Hogy ezt a feladatot jól elve- 
gezhessük, hagyjunk fel minden oldalról a sér­
tődésekkel, a bizalmatlankodásokkal és szaba­
dítsuk meg a világot a háború lidércnyomásá­
tól. Mi minden erőnkkel rajta vagyunk, hogy 
a menekülés bekövetkezzék! Meg vagyunk 
győződve, hogy a háború végzetes lépés, hogy 
a háború bűn, amelyet egyszersmindenkorra 
száműzni kell, mert örökre megsemmisítené a 
civilizációt.

Manilái képeslevelezőlap
Manila, Január hó.

Holnap, február 2-án, a Fülöp-szigetek 
fővárosa Manila felé fordul az egész ka­
tolikus világ figyelme. Az alábbi madár­
távlatból készült színes képeslap Marnia 
„látképet“ körvonalazza:

Manila, amely az amerikai kereskede­
lem középpontja a szélső keleten, Luzon- 
szigetből álló Fülöp szigeteknek a leg­
nagyobbika a Luzon és a Manila, a 
város a Fanig folyó torkalatánál egy hatal­
mas félkör alakú tengeröböl mélyén épült. 
Az öböi bajáratánál fekszik Corregidor — 
„Amerika Gobraltárja“ — a legjobban meg­
erősített amerikai sziget, amely Manila és 
a Füiöp szigetek felett őrködik.

Manila városa két részre oszlik: Az 
egyik városrész „Intra muros“, a másik 
„extra muros“ és a különböző városrészek 
teljesen elütnek egymástól. Hellyel-közzel 
kőrakásokon, éjyületomladékokon kell át- 
botorkalnunk. hogy egy-egy középkori vá­
rosrészből átjussunk a legmodernebb ipari 
és kereskedelmi gócjxmtok egyikébe.

(... Salcedo és De Goiti 1570-ben hatal­
mukba kerítették a várost és ez lett a spa­
nyol te’opités középpontja. Kevéssel ezután 
hozzá kezdtek az erődítések építéséhez és 
ez a munka kisebö-nágyobb megszakítá­
sukkal 1872-ig húzódott el. Santiago erődit- 

■ inénye. amely a,z építkezések első idősza­
kában fejeződött be, még mai napig is lát­
ható. .) . . , ,

A . belváros festői képet nyújt hatal­
mas falaival, keskeny utcáival, tágas erké­
lyeivel és díszes vasráccsal ékesített virá­
gos ablakaival; röviden úgy jellemezhetjük: 
olyan, mint egy épanyol város a távol ke­
leten.

Hajdan a régi várost két-hárumkuomé- 
teres sáncárok vette körül, amelynek egy- 
részét újabban sjrort stadionná alakították 
át. A faiakon most is láthatók a lőrések, 
amelyek még azt az időt idézik, amikor az 
amerikai flotta bombázta Manilát. A város­
nak ebben a negyedében van az érseki pa­
lota és a székesegyház. Az ódon érseki pa­
lota körzetében vannak a legrégibb és leg­
szebb templomok.

Az ui várost a Paesig folyó osztja két 
részre A két városnegyedet 3 hatalmas hid 
köt! össze Ha a folyó partjairól széttekin­
tünk, megkapéan színes látvány bontakozik 
ki előttünk: tarka változatosság, örök moz-

galmasság... Minden irányban, a folyó men­
tén s a folyó ellenében haladnak a meg­
rakott vagy üres gőzösök. Keskeny vitorlá- 
eok égbenyuló árbocaikkal, dagadó vitorla­
vásznukkal, széles bárkák és ezernyi sátor 
árnyalatban játszó hajók...

Manila utcáin éjjei és nappal tarka, 
zsibongó változatossággal zajliik az élet. A 
bennszülött lakosság facipőinek kopogása 
belekeveredik a ponnik osöngettyüinek 
ezüsttisztaságu hangjaiba és ez egybeolvad 
a kis lovak patáinak zajával. Ez a hang­
zavar adja meg Manila utcáinak jellegzetes 
zaját.

A bennszülött asszonyoknak virágokkal 
és szimbolikus figurákkal díszített szőttes 
ruhái, vállaikra leomló fejkötői festői lát­
ványt nyújtanak. Ez a nemzeti viselet örök­
lődik nemzedékről-nemzedékre örök hűség­
gel a keleti hagyományokhoz.

A közlekedési eszközök a legkülönbö­
zőbbek s a modern kocsik között feltűnnek 
a bennszülötteknek ősréari szállítási eszkö­
zei is. Igen sok kétkerekű kocsi van forga­
lomban, melyeket a szigetország gyorslábú 
ponnijai vontatnak. Amikor aztán sok utas 
akad. a kocsis a kocsirudra telepszik és le­
vegőbe lógó lábakkal hajtja a lovakat. Es 
ezeknek az apró lovaknak a rendkívüli 
megterhelés mellett még nehéz lószerszá­
mot is kell cipelniük, mert a rendkívül dí­
szes szerszámok nick élezett rézből készül­
nek

Ezt az exotikus és ezépfekvésü tropikus 
várost és azt a tarkán öltözködő, jókedvű 
népet ismerhetik meg az eucharisztikus 
kongresszus résztvevői.

A különböző idegen küldöttségek az 
előre látható óriási forgalom miatt, már 
különleges hajókat béreltek, hogy a kon­
gresszus négy napja alatt a forgalmat za­
vartalanul lebonyolíthassák és ezek a hajók 
egyben lakóhelyei lesznek az idegeneknek.

Az Egyesült Államokból egyedül négy 
hatalmas gőzös érkezik ez alkalomból. Hol­
landul. Franciaország és Olaszország szin­
tén elküldi zarándokait. Németország és 
Spanyolország zarándokai a „Stuttgart“ gő­
zösön érkeznek.

Ezek és az elébb említett hajók, az 
úgynevezett „repülő hotelek“ megoldják a 
résztvevők elhelyezési problémáját, mert 
Manila szállodái nem lennének elegendők 
az idegenek elszállásolására. Sz. K.

BÁNÁSMOD
irta: Aszläayi Károly

Ebben a történetben az a lényeges elem. 
hogy megtörtént. Nem messze Transsylvania ősi 
püspöki városától, a Mammut nevű hegyen tör­
tént meg. nyári estén, néhány év előtt

Egy pap sétált erre minden délután. Rövid­
látó volt ős nagyothalló is, de az egesz járás is­
merte őt és u is ismert minden talpalatnyi fői­
det, — nem volt mitől tartania, ezek szerint 
Ötven ÓV előtt' sétált . először erre, a mályva­
bokros fehsíkon s a dolgok természetéből követ­
kezik. hogy akkor még csak káplán volt.

Havain kanonok úr hatalmas fond. lobogó 
ősz baj. teíerétezte éá a piros napernyőn keresz­
tül rőt fény hullott rá mindenfelől. Kilencszáz 
méter magasan egy távoli tenger színe fedett, a 
kanonok mngnsratartott napernyővel sétált, nap­
nap után es ezt a piros napernyőt minden em­
ber messziről felismerte a megyében, kivéve 
Vojánl, aki éltében először járt erre.

II.
Ez a Poján már puszta tétével is bizonyí­

totta, hogy vannak még nomád rablók, — és 
miért ne lennének, hiszen sokkal könnyebb a 
dolguk, mint a városok számtalan nyilvántar­
tott kis tolvajáé. Poján erős volt és lelkiisme­
retlen és éppen pénz kellett neki. Elkészült rá. 
hogy be kell mennie a városba, mi valóságos 
csapás lett volna ránézve. És akkor itt jön 
szembe egy öreg és tapogatódzójárasú pap, nya­
kában vastag aranykereszttel, oldalán fityegő 
óralanccal s minden fegyvere egy piros nap 
ernyő, amilyet Poján nem is látott még soha,

- Ha szakállas volna, —■ gondolta Poján, 
bzelebb lépve — nehezebben adná ide a hol

mit; dehát ez katolikus.
Kétezer is rászólt a kanonokra, amíg észre 

tudta vétetni magát. S akkor a pap ellenzőt 
formált a tenyeréből és megnézte Pojánt.

— Isten hozta, — szólt meleg mosollyal és 
biztatóan várakozva. De Poján nem volt, a be­
széd embere és túl akart esni a dolgon, mert 
hátha ez a pap még sincs egyedül.

— Az órát és a keresztet adja ide — mo­
rogta, megfelelő kézmozdulatok kíséretében, — 
akkor aztán elmehet.

A pap most tölcsért formált a füle elé s a 
rabló elismételte á mondottakat.

— Értem — bólintott a kanonok — csak­
hogy a kereszt a katolikus státusé, én csak vi­
selem. Az óra pedig emlék és rézből van.

— Mutassa. — formed! rá a rabló.
— Nem. fiam. Én mondom és nem muta­

tom. Nincs okod kételkedni a szavamban, fiam
A rabló előréhájolt % a saját szakállába ka­

paszkodott.
—• Te pap! — dörmőgt.e — egyedül vagy és 

öreg és gyönge. Ezzel a fustéllval leütlek, ha 
sokáig szaporítod a szót. Nem látod, milyen 
helyzetben vagy“?!

A főtisztelendő kanonok maga köré muta­
tott:

-— Én sokkal inkább látom, —- mondta, — 
hogy milyen helyzetben vagyok, mint te, fiam.

A rabló figyelt
— Nem érek rá vitatkozni, mert éhes va­

gyok. Es csak Zalatnán tudom majd eladni a 
keresztet. Imádkozzon az Istenhez, hogy tegyen 
csodát Mert ahogy én látom a helyzetet, csak 
csoda tudna megakadályozni engem abban, 
hogy elvegyem ezt az aranyat a nyakából.

— Ez nem arany — intette a kanonok, — 
ez kereszt. \H pedig mind a ketten méltatlanok 
vagyunk arra, hogy Isten csodáit pazarolja 
ránk. Igen sok arra méltó ember van köröskö

rül De már alkonyodik és haza kell mennem.
A nap valóban vörös lila színekben pompá­

zott a Mammut csúcsa felett Az alkony úgy 
szállt le, mint a legfinomabb pókháló.

poján mérgeset rántott a nadrágján. Elege 
volt a fecsegésből.

— Ide adja, vagy nem adja ide?! — rivalt 
az öreg emberre, aki ugyancsak igyekezett, 
hogy minden szavát megértse. Egyike volt a 
süketek oly ritka típusának, aki igyekezett meg­
kímélni embertársait attól, hogy kétszer kelljen 
beszélniük. S ha nem lett volna olyan mesz- 
sze minden élő embertől, már az is megment­
hette volna Daráth kanonokot, hogy a rabló 
kénytelen volt, kiáltva beszélni vele.

— Gyerünk! — Poján megrántotta a lila- 
gombos reverendát,,»— Ide vele.

A pap mély sóhajjal és kelletlenül nyúlt a 
reverenda bő. jobboldali zsebébe, ahol egy ha­
la Ima s vajaskenyér lapult, olajpapírba csoma­
golva, meg egy revolver, amit egy kétségbeesett 
hívétől vett el az utolsó pillanatban s nem tudta 
eddig visszaadni.

Csaknem szégyenlős mosollyal húzta elő és 
szegezte Pojánra a revolvert, — de megtette. ÉS 
balkezével előkotorta a pénztárcáját.

— Ha éhes, ebben talál pénzt, egyék. Mert 
megmondatott, zörgessetek és adatik. De ne 
fustéllval.

Ili
Már lefelé ment a püspöki szöllők között. 

Nyíllak és békák ugráltak a forró rögök között. 
A kanonok meggörnyedve lójikedett a piros nap­
ernyő alatt Arcán gondterhes kifejezés sötét­
lett — Micsoda bűnt követtem el, Istenem, — 
töprengett bólogatva, -— micsoda bűnt követ­
tem el. Hátha még meg is lett volna töltve!

Ilyen egyszerű ‘“"téliét ez, dehát azért egy­
szerű, mert iga*.
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A párizsi német nagyfejét átnyújtotta 
a francia kormánynál Hitler beszéde hivatalos

szövegét
Minisiferi éríebezlet volt Párizsban. — Az orosz nagykövet B'um francia

nrvniszferelnöknél
/ arizsbol jelentik.* Delbos külügyminiszter 

vasárnapi beszéde a francia kormány és Fran­
ciaország hivatalos válasza Hitler beszédére, 
mert mielőtt Delbos elutazóit Chateaurouxba, 
az egész kormány összeült, hogy megvitassa a 
német vezérkancellár külpolitikai fejtegetését.
Ezt megelőzően szombaton délután félnégykor 
a párizsi német nagykövet megjelent Blum 
miniszterelnöknél és átadta neki Hitler be­
szédének negyven gépírásos oldalra terjedő szö­
vegét.

A miniszterelnök Delbos külügyminisz­
terrel együtt több mint két óra hosszat 
tanulmányozta a beszédet és ezután 
magához kérette Potemkin párizsi 
orosz nagykövetet, akivel a beszéd­
nek Oroszországra vonatkozó részéröl 

tanácskozott.
Ezt követte a francia kormány nem formális 
minisztertanácsa, amelyen megállapították, 
hogy Hitler beszédének hangja mérsékelt volt 
és nem tartalmazott semmi fenyegetést.

A francia kormány felfogása szerint a 
német kancellárnak ezúttal nem volt az a 
szándéka, hogy kezdeményező lépéseket te­
gyen, hanem csak az, hogy pontosan körvona­
lazza a nemet álláspontot és más államokra 
bízza esetleges újabb előterjesztését. Megnyug­
tató a nemzetközi helyzet szempontjából az, 
amit Hitler a spanyol kérdésről mondott.

A német gyarmati követelések hangsú­
lyozása sem keltett nagyobb idegességet Párizs­
ban, mert hiszen ezek a követelések elsősor­
ban Angliát érintik s Franciaország minden te­
kintetben követni fogja Anglia gyarmati poli­
tikáját.
A FRANCIA SAJTÓ MEGKÖNNYEBBÜLTEN IR, 

A BELGA SAJTÓ ÖRVENDE2ŐEN
A Petit Párisién szerint az Európa egén 

hónapok óta tornyosuló felhőkön rést ütött 
Hitler beszéde. Az Echo de Paris megállapítja, 
bogy a német birodalmi vezér Edcnnek és 
Bhunnak negatív választ adott. A Petit Jour­
nal szerint Hitler beszéde lényegében nem 
változtatta meg a helyzetet, de mindenesetre 
örvendetes az a tény, hogy készségesnek mu­
tatkozott az együttműködésre. Blum miniszter­
elnök lapja, a szocialista Populaire megállapít­
ja. hogy Hitler nyilatkozata elhárítja ugyan a 
háború közvetlenül fenyegető veszélyét, de 
nem nyújt elég biztosítékot a béke végleges 
megszervezésére.

Brüsszeli jelentés szerint Belgiumban 
örömmel fogadták Hitler kancellárnak Belgium 
függetlenségére és határainak garantálására 
vonatkozó kijelentését. Hozzáfűzik azonban, 
hogy ez nem mentesiti Belgiumot attól, hogy 
honvédelmét megfelelően kiépítse. Az Inde­
pendence Beige szerint a semlegesség jelenti 
egyedül a függetlenség biztosítását és Hitler­
nek az a kijelentése, hogy Belgium óvja meg 
semlegességét, az egész belga közvéleményben 
helyeslésre talált. Hasonló értelemben ír a ka­
tolikus Vingliéme

AZ OLASZ SAJTÓ TELJES EGYÜTTÉRZÉSE
Római jelentés szerint az olasz sajtó öröm­

mel és megelégedéssel üdvözli Hitler beszédét. 
Gayda főszerkesztő a Giornale d'ltalia-ban 
megállapítja, hogy Hitler valóban meg lehet 
elégedve művének eddigi eredményével. A 
Versailles! szerződés épülete a területi rendel­
kezések kivételével ma már romhalmaz.

A Voce d'ltalia szerint a bolsevizmus el­
leni küzdelem előfeltétele a nemzetközi szo­
lidaritásnak.

szédével kapcsolatban. A Sunday Times és az 
Observer megállapítja, hogy Hitler nem adta 
kézzelfogható bizonyítékát békeszándékának. 
A beszéd egyes részeiben azonban föl kell is­
merni a tárgyalási hajlandóságot.

Kedvező benyomást keltett angol körök­
ben Hitlernek a francia-német viszonyra vo­
natkozó kijelentése és a Belgiumnak és Hol­
landiának felajánlott biztosítéka. Ezek a kije­
lentések — úgymond — alkalmasak további 
tárgyalásokra. Az Observer megállapítja, hogy 
londoni hivatalos körökben bizonyos sajnálko­
zást keltett az a körülmény, hogy Hitler kan­
cellár nem érintette az Eden által említett le­
fegyverzés és gazdasági együttműködés gondo­
latát. A beszédet egyébként angol hivatalos kö­
rök megelégedéssel fogadták.

Eredeti kűrieménél
4 évig szenvedtem gyomor

és bélba<fc>aii
megpróbáltam minden lehetőt, de semmi 
segített annyira, mint az Önök készítménye aj 
„Gastro D.“ Írja Hascal Kliens kocsmáros, lagt, 
Str. Iancu 14., hálásan köszönöm és mindenkin 
nek ajánlom őzt a rendkívüli gyógyszert. Azok el 
köszönő levelek, amelyet a gyógyult betegek na» 
ponta hozzánk intéznek, bizonyítják, hogy $6 
„Gastro D.“ hatása mindig eredményes a gye-» 
mór savtól teng és, felfúvódás, emésztési zavarok­
ból származó fejfájás és álmatlanság eseteiben* 
és mindennemű gyomor- és bélbajoknál.

A Gasrto D. kapható minden gyógyszertár­
ban és drogériában vagy postán megrendelibetőí 
Császár E. gyógyszertárában, Bucuregti, Caleai 
Victoriei 124.

A Reuter szerint Hitler beszédét angolt 
hivatalos körökben bizonyos mértékben ké-! 
nyclmctlennek tartják az angol fölfogással 
szemben. Angol mértékadó körök álláspontján 
val ugyanis ellenkezőnek látják, hogy Hitleri 
elutasít minden együttműködést a bolsevista; 
Oroszországgal. Nagy feltűnést keltett a kan* 
cellárnak az a kijelentése, mely szerint Német-, 
ország és Franciaország között emberi számí­
tás szerint nem áll fenn semmiféle ütközőn 
pont.

Gyárfás Elemér szenátor 
nagy beszédet mondott a mezőgazda- 

sági törvényjavaslatról
A beszéd sorón a földmüveiésügy miniszter több megnyug­

tató felvilágosítást adott
Bucvresti. Saját tud. Gyárfás Elemér a 

szenátus szombati ülésén, napirenden nagy 
beszédet mondott, a földművelés serkentéséről 
és szervezéséről szóló javaslathoz. A beszédet, 
amely a javaslat alapos és tárgyilagos bírálata 
volt, mindvégig nagy figyelemmel hallgatta a 
Ház s Sassu miniszter többizben is élénk vitá­
ba bocsátkozott a jogász és a mezőgazda szak­
értelmével _ beszélő magyarpárti szenátorral, 
akinek a javaslat egyes részeire nézve meg­
nyugtató magyarázatot adott.

AZ ÚJSÁGÍRÓK VASÚTI SZABADJEGYÉNEK 
ÜGYE

Bucuresti. Saját tud. Gyárfás Elemér a 
szenátus szombati üésén nanirend előtt válá­

sén elvben a volt miniszter neveket is említve, 
azt mutatta ki. hogy az újságírói vasúti sza­
badjegyek elosztásánál a román és nemromán

jegytulajdonosok közötti arány 
nézve nem kedvező.

románokra1

— Meg kell állapítanom, — mondotta dr 
Gyárfás. — hogy a Manoilescu által kimuta­
tott 600 szabadjegy közül csak egyetlenegy van 
magyar újságíró kezében, a többi állítólagos 
magyar, mint Fényes Samu és a többiek, ép- 
oly __távol állanak a magyar közvéleménytől és 
rnitőiünk. akik felelősek vagyunk önök előtt, 
mint amilyen távol állanak Blumenfeld és 
Braunstein újságírók Manoilescutól. Ha figye­
lembe vesszük a lakosság arány=zámát s még- 
inkább a magyar lapok arányszámát, akkor a 
600 kiosztott szabadjegyből nekünk egynél

más hozzá hasonlót a mi terhűnkre írnák, 
akiknek ezekkel az urakkal semmi kapcsola­
tunk sincs.

v:-i- ■■ •'***
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VEGYES HATÁS ANGLIÁBAN
Londoni jelentés szerint az angol lapok 

men csak röviden foglalnak állást Hitler be-

A spanyol nemzetiek hadiszállásán
az Észak Spanyolországban levő Sierra de Guadarrama-fronton — mint képünkön latható, tel

jes optimizmussal tanulmányozzák a térképen a vörösek állásait.

X
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Világpolitikai arcélek
GIUSEPPE MOTTA

SVÁJC ELNÖKE
Ellenfeleink bizonyos időközökben ismé­

telten előráneigáljúk kedvenc, de már az una­
lomig elcsépelt megállapításaikat a katolikus 
államférfiak politikai kiskorúságáról és meg­
bízhatatlan hazaszeretetéről. Napjainkbrn 
megint eleget hallhatjuk, hogy katolikus em­
ber nem lehet sem jó politikus, sem jó hazafi, 
mert szívét meg kell osztania hazája és egy­
háza között. Ily módon pedig sohasem juthat 
el a döntő elhatározásig, politikai célkitűzései­
ben.

Svájcban azonban e tekintetben — úgy 
[játszik — ellenkező nézeten vannak az embe­
rek. Ebben az országban valószínűleg kedvező 
tapasztalatokat szereztek a katolikus állam­
férfiak politikai rátermettségéről, mert más­
különben érthetetlen lenne, hogy Giuseppe 
Mottát, a hithű katolikus politikust, legutóbb 
immár ötödízben állították az államszövetség 
élére. Márpedig a svájci államtanács nyilván 
tisztában volt a katolikus konzervatív párthoz 
tartozó Mohának világnézeti felfogásával épp­
úgy, mint politikai képességeivel és nem csu­
pán a véletlenen múlott, hogy a beadott 172 
szavazatból, 157 éppen reá esett.

Giuseppe Motta csakugyan rá is szolgált, 
erre a bizalomra. Több, mint negyven eszten­
dős politikai pályajutását valóban rendkívüli 
politikai adottság, hazája különleges helyzete­
inek és szükségleteinek helyes felismerése és a 
legtisztább külpolitikai éleslátás jellemzi. Ha 
azután ezekhez hozzávesszük páratlan szerény­
ségét és közéleti szereplésének feddhetetlensé­
gét, nem fogunk csodálkozni, hogy honfitársai 
éppen őt állították erre a díszes és felelősség­
iéi jes helyre.

Giuseppe Motta egyébként most 66 eszten­
dős. 1871-ben született Airolóban. Ügyvédnek 
készüli de már igen korán szerepet vállalt 
kantonjának politikai harcaiban. Tehetsége 
révén azonban csakhamar kinőtt szűkehb ha­
zája kereteiből s már 1901-ben tagja lett a 
svájci államszövetségnek Ettől kezdve fe'felé 
ívelt politikai pályafutása. 1912 és 1917 között 
Svájc pénzügyei intézi, ami annál nehezebb, 
feladat volt, mert pénzügyminisztersége jó­
részben a háborús esztendőkre esett. Közben 
1915-ben az államszövetség elnökévé is meg­
választották. Ugyancsak ő lett első elnöke az 
1920-ban megalakított Népszövetségnek is. El­
évülhetetlen érdeme, hogy minden oviit .kai 
fondorlat ellenére is, szilárdan kitartott a há­
ború egész folyamán Svájc semlegessége mel­
lett és hogy az ő kezdeményezésére állították 
fel 1920-ban Berlinben az első pápai követsé­
get.

Különösen Motta egyénisége és nemes vi­
lágszemlélete az. ami őt minden idők állam­
férfiénak és politikusainak eszményképévé te­
szi. önzetlen szolgálatkészségének és emelke­
dett kötelességtudásának többször adta meg­
győző bizonyítékait. Magára soha nem gondolt: 
sohasem játszott azzal a gondolattal, hogv ha­
talmát országa népével éreztesse. Felelősség- 
érzete állandóan nőtt azzal a meggyőződésével 
együtt, hogy a Gondviselés Svájcnak kű’önös 
jelentőséget, magának pedig kivételes szerepe1 
szánt. Az állameszme felfogásában Moha el­
jutott a nemzetfölöttiség magasztos trk-!mez»-

Szivós Donáth O. S, B,

AMADIAK3A
324 oldal, GySrfiGyör gy címlap­
jaival. Fűzve Lei 120.

Pompás, modern, aktuális szent" 
beszédek és elméit-edések az isko" 
lai év minden vasárnapjára és ürr 
nepáre, a ma diákja számára.

séhez. „Senki nem tudta ezt az eszmét benső­
ségesebben felfogni és nemesebben képviselni, 
mint ő — mondotta róla egyik munkatársa, — 
aki nemcsak kitűnően ismerte országa mind a 
három hivatalos nyelvét, hanem, am.i sokkal 
többet jelent, mind a három nyelven egyfor­
mán gondolkozott is".

Ezt az embert természetesen az őszinte 
békevágy és békeszeretet hatja át. Mint keresz­
tény államférfiú felismerte a Népszövetségben 
rejlő nagy keresztény gondolatot: a közös em­
beri sors és a nemzetek közötti béke meg­
szilárdításának magasztos gondolatát. Ugyanaz 
ez, mint az ő állameszméje, csak óriási terü­
letre kivetítve. Innen magyarázhatjuk meg 
rendíthetetlen kitartását is a Népszövetség mel­
lett, még napjainkban is. amikor pedig annyi 
komoly bírálója van ennek az intézménynek.

Motta, mint federal ista államférfiú termé­
szetesen demokrata is. Demokráciája azonban 
nem a francia forradalomból átmentett fékte­
len és sűrű osztályszabadosság, hanem a fe­
gyelmezett. és kiegyensúlyozott, áldozatra is 
kész ember szabadságszeretete. Okosság, ercly, 
mérséklet és igazságosság, tehát a keresztény 
államférfiú sarkalatos erényei jellemzik Motta 
lényét és működését. Nagyfokú benne a derűs­
látás is. Ez nála azonban nem a korlátolt látó­
körű emberek rendíthetetlen nyugalma, akik 
behunyt szemekkel síklanak át a kor veszedel­
mei, szükségletei és gondjai fölött. Optimiz­
musa az isteni gondviselés intézkedéseibe ve­
tett hit talajából fakad. Emellett minden em­
berben feltalálja a jóság isteni szikráját és ren- 
díthetetenül bízik hazája boldog jövendőjé­
ben is.

Giuseppe Motta tehát nem egyedül a 
maga erejeben bízik. Ebben gyökerezik ereje 
éo megfontoltsága is. „Többször feltettem, mß- 
qamnak a kérdést — mondotta ő egy alkalom­
mal — vájjon erőim egyenes arányban álla- 
nak-e azzal a feladattal, amelyet vállaimra he­
lyeztek. Megvallom — folytatta — gyakran 
éreztem, hogy bátorságom és önbizalmam bi­
zony meg-meginog. De mindig megvígaszla- 
lódtan és megerősödötten, valahányszor Isten­
hez fordultam, és tőle kértem erőt, hogy né­
pem. minden üdvös kívánságának eleget tehes­
sek".

Büszkén hivatkozhatnak Giuseppe Mot- 
tára, mint a katolikus világnézetben rejlő poli­
tikai átalakító erő egyik legnemesebb képvise­
lőiére. Világító példája a katolikusok állam­
hűségének és politikai rátermettségének és 
megérdemli, hogy egy sorba helyezzék olyan 
személyiségekkel, mint Seipel, Dolfus vagy 
Salazar.

Motta államszövetség! elnöknek nagyon 
sok elismerésben volt már eddig része nem­
csak honfitársai, hanem a külföld részéről is. 
Legszebb kitüntetésnek azonban azt a levelet 
tartja, amelyet XL Plus pápa intézett hozzá sa­
ját kezűleg. A pápa levelében — többek között 
— a köveik*'1'"1' o-’-rL latot Mii ki: ..A katolikus 
gondolat előnyének és érdemének tekinti, 
hogy ind» n. fon.:' ,s és felelősségiétjes hivatnia 
révén — meggyőződé:,és és odaad) véd ' me­
zőre talált. Nagy mértékben hasznára van 
azonban az ön egyénisége a. polgári, társa­
dalmi és nemzetközi jólét ügyének is. mert né- 

I setének emelkedettsége és a bölcs világ szemété- 
I tele a kereszténg érzületből fakadnak
1 Dr Gsumbel Károly.

I If# GLAND DGHÍ5-BLÉS oroszországi Vauul- 
mánv(ltjával kapcsolatban a kivetkezőket 

ltja: „... Egyébként: tudják mennyit dolgos­
nak az elárcsüónök? Nyolc és kilenc órát na- 
ponla, éppen úgy, mini a szállodák személy- 
zete. £s aheiyctt, hogy megpihennének, mint 
mindenki a hatodik napon, az úgynevezett 
szcvfetvasárnapon, akkor kapnak pihenőt, mi­
dőn ez a sorrend szerint rájuk esik. Évenkúat 
csak kétszer vannak zárva az áruházak. Es 
mindezt havi százötven rubelért, S ezek a szó- 
roncséi len lányok boldognak látszanak. Egy­
szerűen azért, mer! meggyőzik őket róla, hogy 
a kapitalista országban kétszer ennyit kellene 
dolgozniok, fele fizetésért“

Két évvel később komsázzák 
indiai csiszárrá az angol királyt

Londonból jelentik: Az angol királyi pár 
az eredeti tervektől eltérően csak két év múl­
va koronáztatja meg magát India császárává, 
illetőleg császárnéjává. Eddig úgy volt, hogy 
még az idén nyáron megtörténik a császárko­
ronázás. Most úgy határoztak, hogy az indiai 
útat 1939 elejére halasztják, tekintettel arra, 
hogy 1939 április 1-én lép életbe az új indiai 
alkotmány s VI. György személyesen akarja 
kihirdetni India népének a történelmi jelentő­
ségű alkotmánylevelet.

Elutasították a halá ra- 
ítélt szovjet-vezérek 

föllebbezését
Moszkvából jelentik: Vasárnap délután dön­

tött Stalin a Kremlben halálraítélt Trockijisták 
sorsa teleti. Valamennyiek fellebbezését elvetet la 
és ezzel elrendelte azt, hogy az ítéletet haladék­
talanul hajtsák rajtuk végre. Minden valószínű­
éig szerint még a héttőre virradó éjszaka kivég- 
zik az összes elítélteket.

Megőrült
a Lindbergh - gyéreik 
gyilkosának védője

Newyorkból jelentik: A Lindbergh-bébi 
meggyilkolásáért halálraítélt és kivégzett Bru­
no Hauptmann védője, Edward Reilly, mint 
emlékezetes, annakidején minden energiával 
dolgozott védencének felmentése érdekében. A 
lelkiismeretes ügyvéd lelke mélyéig meg volt 
győződve arról, hogy Bruno Hauptmann ártat­
lan és a borzalmas gyermekgyilkosságot más 
követte el.

Amikor Hauptmannt kivégezték, Edward 
Reilly valósággal búskomor lett. Szinte mániá­
kusan hangoztatta, hogy Justizmord történt.

Hivatását sem tudta ellátni, mert kizáró­
lag azzal foglalkozott, hogy ki akarta mutatni 
a kivégzett Hauptmann ártatlanságát.

Idegállapota egyre aggasztóhbá vált és az 
utóbbi hetekben már komoly idegösszeroppa­
nás jelei mutatkoztak rajta. Vasárnapra vir­
radó éjjel az ügyvéd őrjöngési rohamot kapott, 
úgyhogy kényszerzubbonyban szállították a 
brooklyni elmegyógyintézetbe. Az orvosi vizs­
galat megállapította, hogy ön- és közveszélyes 
elmebeteg.

Nem fizetnek forgalmi adót
a hentesek és a mészárosok 
az államit Magozott M$- 

árúit ki a
Elvi ieienióségű dun est hozott 

o tórguminesi tobsa
T a r g u-M üres. Saját tud. Livi jelem őségü 

határozatot hozolI, a tg.-muresi táblai itálötuu&us 
több m ész-áros feli oly am o d ása alapjan. Az elmúlt 
évben ugyan s Valamennyi mészáros ellen k.há- 
gásii jegyzőkönyvét vettek tel a pénzügyi köze­
gek, azon a címen, hogy a mészárosok és hente­
sek az általuk levágott állatok és azok hentes­
áruinak feldolgozott húsa után nem fizettek for­
galmi adót es nem vezettek forgalmi könyveket™ 
A mészárosok és hentesek egy része fellebbezés­
sel élt a kihágás! jegyzőkönyv ellen s igazolta, 
hogy a forgalmi adóról szóló törvény 9. paragra­
fusa alapján számukra forgalmiadó mentesség 
Jár. Nemcsak az álaitbőrők, de egyéb ipari ké­
szítmények. mindennemű hentesáru, szalonna, 
kolbász, stb. után som tartoznak forgalmi adót fi­
zetni és forgalmi kimutatást vezetni. A törvény­
szék annakidején a fellebbezéseket elutasította,de 
most az Ítélőtábla kimondotta, hogy azok a mé- 
száiosok és hentesek, akik 155 ezer leien aluli 
jövedelem után vannak állami adóval megróva, 
forgalmi adót fizetni nem kötelesek s teljes 
■nemességet élveznek mindennemű készítményeik 
tán, amelyeket iparuk gyakorlásával k-apcsola- 

.osan forgalomba hoznak.

Megrendelhető könyvosztálvunknál.

m
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Heves összetűzés
a madridi vörös tábor­

nokok kozott
Egyik a fővárost fel akarja odni, a másik a végsőkig

védeni
Párizsból jelentik: Madridban súlyos el­

lentétek merültek fel a katonai hatóságok ve­
zetői között abban a kérdésben, hogy folytas­
sák-e a város védelmét, vagy megkezdjék a 
kiürítést. A madridi védelmi tanács több tagja, 
közöttük a tanács elnöke, Min ja tábornok is, 
azon a véleményen vannak, hogy a védelmi 
harc folytatása teljesen kilátástalan és öngyil­
kossággal egyenlő.

A szovjetkormány madridi megbízottja,
Kléber-Fekete szovjettábornok ezzel szemben 
ragaszkodik ahhoz, hogy a harcot utolsó csepp 
vérig folytatni kell.

Kléber-Fekete tábornok tudvalévőén a 
Madridban harcoló nemzetközi dandár főpa­
rancsnoka, Miaja tábornok és a szovjetparancs­
nok között szombaton olyan heves összetű­
zésre került a sor, hogy

tóság alatt álló területen más akarat legyen 
irányadó, mint a nemzeti Spanyolország aka­
rata.

A tábornok ezután kijelentette, hogy a 
nemzeti hadsereg példátlan fegyelemmel és ki­
tartással küzd.

— Már régen vége lenne a háborúnak — 
mondotta, — ha bizonyos kiilhatalmak nem já­
rultak volna hozzá a vörösek fegyverrel és lő­
szerrel való ellátásához. A győzelem kivívásá­
hoz és a béke végleges megszervezéséhez nincs 
szükségünk német zászlóaljakra, mert magunk 
is elég erősek vagyunk.

Ezelőtt
eddig kínlódtok o
HotÉSsei
ómig oi Id* meg- 
kozta a gyógyu­

ló*

r

Ma
könnyebb a »ónunk. A 
Ml*» eUS jeleire egy 
•zerOen bevesztek 1-1
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a spanyol tábornok már egész vezér­
karával együtt ott akarta hagyni Mad- 
ridot és csak a valenciai kormány táv­
irata tartotta vissza ettől a lépéstől.
Kléber-Fekete tábornok többek között az­

zal is megvádolta Miaja tábornokot, hogy sza­
botálja a hadműveleteket és ő az oka annak, 
bogy a főváros körül folyó harcok egyre ked­
vezőtlenebbül alakulnak a kormánycsapatok 
számára.

VALÓSÁGOS CSATA A KOMMUNISTÁK 
ÉS ANARCHISTÁK KÖZÖTT

Perpignani jelentés szerint a francia ha­
tár közelében levő Porthou városban véres 
összeütközés volt az anarchisták és kommunis­
ták között. Az anarchisták megtámadták a 
kommunista milieia kaszárnyáját, de a kom­
munisták a támadást visszaverték. A portboui 
pályaudvart és a rendőrség épületét az anar­
chisták megszállták.

MOLA TÁBORNOK MONDJA,
HOGY A NEMZETIEK XÜLÍ Ő SEGÍTSÉG 

NÉLKÜL IS ELÉG ERŐSEK A GYŐZELEM 
KIVÍVÁSÁRA

Salamancából jelentik: Mnla tábornok a 
salamancai rádióban beszédet mondott.

— A nemzeti Spanyolország — mondotta 
többek között — soha sem fogja tűrni, hogy j 
Akár Spanyolországban, akár spanyol fennha-

Kivégezték
a moszkvai politikai bűnpör

halálraítéltjeit
Litvinov feleségét is gyanúba vette a titkos rendőrség

Moszkvából jelentik: Moszkvában hétfőn haj­
nalban végrehajtották a 13 halálos ítéletet. A 
kivégzés időpontját nem közölték előre a nyil­
vánossággal, hanem az Ítélet végrehajtásának 
megtörténte után jelentették csak be rövid köz- 
leményben. A közlemény a következőképpen 
szól:

„A szovjet unió központi bizottsága elutasí­
totta a 13 halálraítélt kegyelmi kérvényét. Az

Ítélet ennek megfeleöen végrehajthatóvá vált 6# 
az elítélteket a szovjet-törvények értelmében aj 
kegyelmi kérvény elutasítása után egy órával 
agyonlőtték“.

Párizsból jelentik: Az Echo de Pari* londoni! 
jelentése szerint Litvinov váratlanul visszaút»» 
zott Moszkvába, mert felesége, aki kapcsolatban 
állott Radekkel és Szokolnyikovval, gyanúsad 
vált a G. P. U. előtt.

Az ország északi megyéiben 
nagy havazás voli

Bucureíjti. Saját tud. Az ország több részé­
ből fag.vo-Kvól és viharokról érkeznek jelentések. 
Basarabia északi részén nagy havazások voltak. 
A vasút több vonalszakaszán szünetel a forga-

Gyilkolt a Cseka Párizsban.
Rawasin orosz politikust a párizsi Bois de Boulogneban két revolverlövéssel megölték. 
Az ismeretlen gyilkosban az orosz Cseka emberét sejtik, s ez a politikai gyilkosság 

feltűnést keltett mert Rawasin régebben kommunista volt, de nem régen Moszk­
va ellen fordult

lom. Soroca város megközelíthetetlen. A hóviha® 
három méter magas rétegben lepte be a haiti-» 
jassi-vasútvonalat. Ungheni helységben egy öreg 
embert, megfagyva találtak a malomnál. Bucovii 
naban a két napon át tartott, havazások ntiat 
rciídetienü’ folyik a vasúti közlekedés.

Vasárnap recrare! a btieiiresf.i srvore két és főí 
óra késéssel érkezett Cernautiba. Botosamban 
környékén kétnapi havazás után 24 fokos a M-4 
Jég Az országutak felismeri!etetienek. A legtöbbj 
falut nem lehet megközelíteni. Ruhla Enta, at 
botosam zsidó temető őrzőnője házától a tem-ető-fj 
be vezető utón megfagyott. A hatóságok ez al-=i 
kálómmá1 rájöttek arra. hogy a megfagyott nő-J 
nek szörnyszülött fia van, aki bár már 20 év«v 
alig néz ki nyolc esztendősnek. Az anyja eldug-» 
va tartotta a. szerencsétlen fiút. aki most egyedül 
maradt. Mcnheiyre szállították.

í*3ú mWa&mtás haioií a volt 
mmi héten Angimnak
Londonból jelentik: A náthaláz még egy­

re terjed Angliában. A megbetegedések igen 
súlyos lefolyásnak s a halottak száma héttői­
kéire emelkedik. Az elmúlt héten 1130 nátha­
lázas megbetegedés végződött halállal.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK at
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Ä százesztendős ló
Érdekes viták a Gyilkos-tó keletkezésének

időpontja körül
Mercurea-Ciuc, február hó. Ebben az évben 

lesz száz esztendeje, hogy Gheorgheni varos és 
Bicaz-Ardelean község között, a tengerszíne fö­
lött 995 m. m'as-asságban egy tó keletkezett. A 
2400 m. hosszú. 100—300 m. széles, pisztrángok­
ban gazdag, csodálatosan szép környezetben 
fekvő hegyi tó keletkezésének százéves fordulója 
most érdekes vitákat indított el. Hivatalos és tu­
dományos körök, hogy a Gyilkos-tó nagyszámú 
szerelmesét ne említsük, azon vitáznak: ebben 
vagy jövő évben lesz-e a százados forduló? 
Ugyanis kétféle elmélet él a köztudatban a tó 
keletkezésének időpontjáról. Egyik 1837, a má­
sik 1838. évre teszi. Nem lesz érdektelen tehat 
eddig a vitázók részéről leszűrt eredményeket 
Összegezni, melyeik mérlegszerűen legalább is a 
vita eddigi állása szerint, az 1937-es fordulónak 
kedveznek.

Dr Csiby Andor ny. városi tanácsos, a Gyer­
tyái Lapok szerkesztője egyik legalaposabb is­
merője a kérdésnek. Tényleges városi tanácsos 
korában már nagy terveket kovácsolt a tóval 
kapcsolatos idegenforgalom fellendítésére. Dr 
Csiby a századfordulót 1937-re teszi. 0 volt az. 
aki pár hónappal ezelőtt beadványt intézett a 
gheorghenii turisztikai hivatalhoz, hogy a száz­
éves fordító méltó megünneplése céljából július 
hó folyamán rendezzék meg a „Gyilkos-tói 
hetet“. Vállalta is ennek teljes előkészítését. 
Mint tősgyökeres gye.rgyói teheti is ezt. mert az 
egykori feljegyzéseken és hagyományokon kí­
vül, elsősorban a gyergyóiakra tartozik, mikor 
akarják a nem mindennapi évfordulót meg­
ünnepelni.

Adatok az 1937-es századforduló snelEeft
* _ Báró Orbán Balázsnak — mondotta dr

Csiby — 1868-ban megjelent Székelyföld le­
írása“ c. művének második kötete 111-ik oldalán 
a tó keletkezésére vonatkozólag a következő fel­
jegyzések foglaltainak: „e tó nem a teremtésnek 
őskohójából kerüli ki, nem is az özönvíz lefolyá­
sának egy fennakadt medencéje, hanem egészen 
új alakulás. Alig három évtizede, hogy ott, hol 
most e nagyszerűen szép tónak fénylő tükre te­
rül el, gyönyörű havasi tér állott. De a mindig 
csudásan működő természet 1837-ben a völgy 
egybekeskenyülésénél összeontott két hegyfokot, 
sziklagátat rögtönözve elzárd a völgyet, mely 
több éveken át megtelve a vízben gazdag két pa­
taknak — Likas és Gyilkos pataka —- odarohanó 
kristály csepp jeivcl, előállott a Gyilkos-tó, így ne­
veztetve a felette lévő havasról“.

Báró Orbán Balázsról tudott dolog, hogy 
műveiben leírt- helyeket mind személyesen be­
járta és szinte hajszálpontos sággal leírt min­
dent úgy, amint azt látta. Kétségtelen tehát, 
hogy a Gyilkos-tónál is járt és a tó keletkezésé­
nek körülményeit a lakosok elbeszéléséből, ha­
gyományokból rögzítette meg. írásos adatokról 
nem tesz említést. Nem is volt szüksége ezekre. 
Amint írja, műve előtt csak alig három, évtizede 
keletkezett a tó. Akkor még sokan éltek azok 
közül, kik tanúi voltak a nevezetes hegycsuszam- 
lásnak és így közvetlen benyomások, személyes 
tapasztalatok útján számollak be a tó keletkezé­
séről és időpontjáról. A nép életében fontos ter­
mészeti tünemény akkor még olyan élénken élt 
az idősebbek száján, hogy teljes bizonyossággal

állíthatjuk, amit a keletkezésnek 1837. évi idő­
pontra vonatkozólag irt Orbán Balázs: az tény.

Ugyancsak Orbán Balázs említett művének 
121-ik oldalán Borsecről szóló leírásában a Fo­
kú Ira vonatkozólag ezt írja: „1823-ban villám 
csapott a kútba, 1837-ben pedig egy hirtelen ár­
víz annyira eliszapolta, hogy csak hosszas után­
járás titán tudták azt újból felfedezni“.

Ditrói Puskás Ferenc volt ciuci alkirálybíró, 
Borsec-fürdő igazgatóválasztmányámak tagja, 
i882-ben megjelent Borszék története c. művé­
nek 58-ik oldalán, az Orbán Balázs által a Fo­
kút eliszapolására vonatkozó 1837-iki természeti 
csapásról a következőkben emlékszik meg: „az 
1837-ig év julius havának egyik éjszakája a Fo­
kút forrására újabb veszélyt hozott. Ügy dél­
után hét óra tájban kelet felől szokatlan tömör­
ségű óriási sötét felhők kezdvén cikázó villá­

mokkal tornyosulni bérceink felett és már tá­
volról ijesztő morajjal közeledvén, csakhamar 
rendkívül erős záporral sötétítették el a lát­
határt, amely az egy percig sem szünetelő vil­
lámlások állal lön csak folyvást világítva s azo­
kat, mintha világvégét jeleznék, a zápor sűrű 
zuhogása között földet rázkódtaló szakadatlan 
mennydörgések és csattogások követték. Meg 
volt rémülve ember es állat a borzasztóan neki­
vadult szila j elemtől, mely villám ütés által 
Gyergyó-vidékének több pontjain gyúlásokat is 
okozott. A bőszült vihar egész reggelig űzte ré­
mes játékát. Ez alkalommal szakadt össze a nagy 
víztömegtől átázott s gyér talajánál fogva lecsu- 
szamlott bicazi két hegy is a geheorghenii hava­
sokban, mely miatt az ott lefolyó patak fel- 
dugulván, a Gyilkos-tó képződött, belőle“.

Tehát. Puskás Ferenc most már az eszten­
dőn kívül — 1837 — a hónapot: júliust is meg­
nevezi. Felmerül a kérdés: megbízható-e Puskás 
leírása? Puskás idézett munkája 1882-ben jelent 
meg. Szerinte is a hatalmas vihar és a Gyilkos­
tó keletkezése 1837-ben történt. Műve megjele­
nésekor negyvenöt éves volt. Kétségtelen tehát, 
hogy abban az évben született, melyben a tó ke­
letkezett és otthon a családban pontos értesülése­
ket szerezhetett később is annak pontos idő­
pontjáról. Puskás idősebb korban vonult vissza 
az alkirálybfróságból és telepedett le DiIrán­
ban és így lett Borsec-fürdő választmányi tagja, 
később elnöke és így adatszolgáltatásának meg­
bízhatóságához már komoly társadalmi állását 
véve tekintetbe sem férhet szó. A felsorolt ada­
tok valódiságát alátámasztja az a körülmény is, 
hogy Puskás munkája megírásához forrásmun­
kákul használta Borsec-fürdő igazgatóválasztmá- 
nyának s közgyűlésének összes jegyzőkönyveit, 
irattárát, továbbá a lazarcai szentferencrendi 
zárda házi történelmét, melyek ugyancsak meg­
emlékeztek a ritkaságszámba menő csodás ter­
mészeti tüneményről.

Ezek alapján joggal állíthatjuk, hogy 
a Gyilkos-tó 1837 július havában keletkezett".

Eddig tart dr Csiby Andor nyilatkozata. 
Hallgassuk meg most a másik tábor véleményét 
is. mely a tó keletkezésének időpontját 1838. 
évre teszi és szerinte a századforduló csak jövő 
évben következik be. / .

Milyen adatok támasztják alá az 1938-as fordulót?
Bányai Jánosnak, híres geológusunknak, az 

odorheiui Székelység c. havi folyóirat szerkesz­
tőjének következő a véleménye a vitás ügyben:

— „Véleményem szerint az 1837-es évszám 
nem valami hiteles történeti adat, hanem be­
mondás alapján valószínűsített időpont. Ez okoz­
hatta, hogy Neumeyer bécsi egyetemi tanár 
1888-ban megjelent munkájában (Jahrbuch d. 
Karp. Verein VIII.) a tó keletkezését már 1842-re 
teszi. Ezt ugyan megcáfolni látszik az 1839-ben

A tudományos irodalom eseménye, a könyvpiac szenzációja 
nyolc kötetben fkb. 2000 oldal)

A KERESZTÉNY EGYHÁZ
TÖRTÉNETE
Szerkeszti Bangha Béla és Ijjas Antal.

Érdekes és színesebb, mint a legromantiku sabb film, vagy legfordulatosabb regény. Sze­
replői nemzetek, császárok, pápák, eretnekvezérek, szentek, tudósok, háborúk, századok és kon­
tinensek. Hézagpótló és úttörő munka. Nem tanköny, hanem feltétlen tudományossága 
mellett a nagyközönség legszélesebb rétegeit érdeklő művészi alkotás.

Terjedelme nyolc kötet:
1. Az ösegyház.

II. Egyházatyák kora.
III. Az Egyház és a barbár világ.
IV. A középkor Egyháza.

V. Reneszánsz és hitszakadás.
VI. A katolikus felujúlás.

VII. Az Egyház és a forradalom. 
Vili. A legújabb kor egyháztörténete.

Nincs művelt ember, akinek ne volna szüksége erre a műre; leginkább érdekli a katolikus 
intelligencia minden tagozatát, egyháziakat, növendékpapokat, világiakat egyaránt.

A 8 kötetes mű finom kartonkötésben vagy gyönyörű váazonkötésben kapható. Egy sorozat 
(mind a 8 kötet) ára fűzve 1500 Lei, kötve 2000 Lei. Az egész sorozat fűzve havi 150 lei, a 
kötött sorozat havi 200 Lei részletfizetésre is kapható. Aki mind a nyolc kötetet előre kifizeti, 
10 százalék kedvezményt élvez.

Eddig összesen 2 kötet jelent meg: I. Az ösegyház és II. Egyházatyák kora.
A többi kötet gyors ütemben jelenik meg 1937 karácsonyáig.

megjelent Lenk-Trauenfeld-féle Ardeal földrajzi 
statisztikájáról megjelent munka, melyben Ve- 
restyot találunk felemlítve, de a tóról említés 
téve nincs. Tudvalévő ugyanis, hogy a tavat 
eleinte Veres-tónak nevezték mindaddig, míg 
1S66-ban llerbich Ferenc, a székelyeklakta vidé­
kek geológiájának első leírója a Gyilkos-tó el­
nevezést be nem viszi az irodalomba. Maga 
Bielz, Ardeadról szóló turista-kalauzában 1838 
évet említ, sőt a tóról szóló leírásában (Jahrb. 
Karp. Verein VIII.) 1837—1838. bizonytalan év­
számot használja.

Az Ardeali Kárpát Egyesület kalauzában is 
i838-as évszámot találunk, valamint Péter Já­
nosnak „Székelyföld“ és „Székelyföldi Nagy­
jaink“ című későbbi munkájában is, a tó kelet­
kezési időpontjául.

A gyergyóiak érdeke elsősorban, hogy ez az 
időpont a valóságnak megfelelően tisztázlassék. 
Helyi hírlapi közlésekben kell felhívni a lakos­
ságot, hogy akinek magánbirtokában történeti 
adatként elfogadható hiteles feljegyzések van­
nak a tó keletkezésére, bocsássa illetékesek ren­
delkezésére. Kutatni kellene aztán a városi, egy­
házi levéltárakban is, mert a helyes keletkezési 
időpont megállapítása tudományos érdek is.

Amennyiben pedig a gyergyóiak ragasz­
kodnak az 1837-es évhez, ebben az évben kell 
megrendezni a százas évfordulót, mely nagy 
mértékben felkeltheti az érdeklődést a székely 
vidékek e remek gyöngye iránt. Minden meg­
van arra, hogy a tó és környéke, a csodás 
sziklavilág: a székely Svájc igazán búcsújára 
helye legyen minden természeti szépet óhajtó 
nemes léleknek“.

A két érdekes nyilatkozatnak összevetésé­
ből most már a gheorgheni turisztikai hivatal­
nak és klimatikus bizottságnak kell megállapí­
tania az évforduló időpontját és azt a csodás 
helyhez méltóan, gondos előkészítéssel meg­
rendezett ünnepségek keretében megülni, me­
lyek ne csak a páratlanul szép vidék népszerű­
sítésére legyenek alkalmasak, hanem idegen- 
forgalmi szempontból gyarapítsák a tó és vi­
déke további fejln^zléséhez szükséges alapot

Albert István.
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A három szentelt gyertya
Az élet csodálatos fáklyakisérete: a há­

rom szentelt gyertya.
Szebb és áthatóbb a természet és tech­

nika minden világító eszközénél: a gáznál, a 
villanynál és napfénynél.

Az első gyertya keresztelésem idején 
fénylett a szemembe s az ősbűntől kör&m 
kerített sötétséget törte keresztül s elindított 
az Istenország titokzatos kegyelemútjain.

A második gyertyát első szentáldozá­
som órájában vittem a hozzám, készülő ti­
tokzatos Istenember elé s ez a fény áttörte a 
kísértéseknek lelkem körül terengő ködét.

A harmadikat akkor fogom kezembe, 
amikor szemembe néz a Halál és elsötétül 
előttem a föld. Ebbe a sötétségbe hiába 
veflektoroznak ezer-erős villanyfényeket: ezt 
a sötétséget csak a szentelt gyertya fénye tör­
heti át.

Áldott gyertya, az örökkévalóságnak föl­
dön szerénykedő csodája vagy: lumen ad 
revelationem m-orientium.

PAKOCS KÁROLY.

Lapunk legközelebbi száma, a Gyertyaszentelő 
Boldogasszony ünnepe után szerdán, a rendes 
időben jelenik meg.

ÁRVÍZTŐL TARTANAK TREISCAW 
MEGYÉBEN. Tg.-Sácuesc. Saját tud .Neme­
res. vadhidegek után hirtelen J:,vtiere fordult 
az idő Treiscaune mesvé*- -n és két napon át 
esett az eső. Az enyhe időben a patakok jég­
rétege meg nem olvadt fel s az ujabti csapa­
dék következtében a viz a jéggel telt medrek 
teteje« folyik alá, úgyhogy árvíztől lehet tar- 
'ani.

Fényesen sikerült a satumarei Magyar BáL
Saját 'tud. Szombaton este mintegy kétezer váro­
si és falusi magyar ember vonult fel a satuma­
rei Magyar Bálra., amely az Iparos Otthon ösz- 
szes helyiségeiben került megrendezésre. A leg­
nagyobb testvéri szeretet jegyében olvadtak itt 
össze a falu tisztes ruhájú fehérnépe a városi 
házi kisasszonyokkal s a f rak kos magyar urak 
a fényesre puccolt csizmáju legényekkel. A satu- 
maréi Magyar Bál az idei farsang legnagyobb si­
kerül táncmulatsága volt.

A vasutasszövetség cluji gyűlése emlékrat- 
ba foglalta követeléseit. Cluj. Saját tud. Vasár­
nap az Épi tömünk ások Otthonában gyűlést tar­
tott a vasutasszövetség Rcceanu Gheorghe el­
nöklete alatt. A gyűlésen a vasutasok élesen 
kikeltek a leromlott fizetések és az előléptető 
sek uj rendszere miatt. Elmondották, hogy a 
törvény szerint kétévenként kellene történni az 
előléptetéseknek s a vasút önkényesen csak öt­
évenként lépteti elő alkalmazottait. A vasuta­
sok kívánságaikat memorandumban foglalták 
össze, melyet külön bizottság visz a CFR vezér 
igazgatóságához.

* Mindnyájan tanultuk az iskolában azt az
épülete« történetet, amely arról az emberről szól, 
akinek a házán egy tégla meglazult. Ezt elhanya­
golta kijavíttatni és idővel az egész háza össze­
omlott. Éppen Így van az egészséggel is. Egy 
hül és és annak komoly következményei beiát- 
hatatlanok lehetnek. Éppen ezért mindenki, aki 
egészségére gondot fordít, minden meghűlésnél, 
fejfájásnál és ehhez hasonló betegségeknél azon­
nal ALGOCBATINE-t vesz be. Az ALGOCRATI 
NE a leghamarabb állítja helyre az egészséget

ZÜRICHI ZÁRLAT Párizs 20.57V4. Lon­
don 2i.398/4. Newyork 437. Brüsszel 73 80. Mi­
lánó 23 02l/a. Amszterdam 239 35. Berlin 
175 85 Bécs 77. Prága 15.26, Varsó 8260. Bel- 
grád 10. Bueuresti 325.

Bezártak egy Iskolát. Satu Maré. Saját tud. 
Vörheny miatt 3 napra bezárták az állami leány- 
liceum I. osztályát

Magyar f-qpofc
MEGLEPTE ÉS MAGÁVAL RAGADTA 

AZ AH A SZIGETEN DOLGOZÓ EMBERE­
KET. Tárgu-Mures. Saját tud. Borzalmas sze­
rencsétlenség történt szombaton a Mures fo­
lyón, ahová Niresteu községből 21 szekér in­
dult el a folyóra, hogy „kalákába“ homokot 
és építésre használt kavicsot fuvarozzon Tol­
las György Luca község beli gazdának, aki épít­
kezni akar a tavaszon. Tollas György és még 
bárom másik t'a'usi gazda a Mures folyó egy 
kis homokszigetén végezték szekereik meg ra­
kását, amikor észrevétlenül meglepte őket az 
utóbbi enyhe időjárás következtében beállott 
jégzajlás. Mire észrevették, már körülfogta a 
szigetet egészen a zajló viz. úgy, hogy csak 
jégtáblák között, életük veszélyeztetésével tud­
tak partra menekülni. Sós László falusi le­
gényt nem is tudták partra menteni. Valószí­
nűleg a folyóba fulladt. A partra menekült 
embereknek tehetetlenül kellett végig nézniük, 
hogy ragadja magával az ár szekereiket, mar­
háikat. Tollas György három szekerét és tehe­
neit, Fogarasi Ferenc két tehenét és szekerét, 
Fekete György szekerét tehenestül, Szász Samu 
kétlovas szekerét és Sós László két lovát vitte 
el a jégzajlás. A gazdák Galuti Vasiliet, egyik 
kalákás társukat is alig tudták megmenteni, 
aki egy fára mászott fel A kár elképzelhetően 
jelentékeny. Sós Lászlót még keresik, hátha a 
Következő partmenti falvakban sikerült a jég­
zajlásból kimenekülnie.

Betiltották a „Tudósító“ megjelenését 
Cluj. Saját tud. Hétfőn délelőtt a Vl-ik had­
test parancsnoka szűkszavú levélben értesí­
tette Veress Ernő szentszéki tanácsot, hogy 
a szerkesztésében megjelenő havi folyóirat­
nak, a „Tudósítónak“ megjelenését nem en­
gedélyezi. A lap betiltását a hadtestparancs­
nok nem indokolja. A „Tudósító" 1919-ben 
Brasovban indult meg, mint hetilap, 1928 ban 
szerkesztőségét Clujra helyezték. A katolikus 
napilap megindulásakor az eddig hetenként 
megjelenő folyóirat havi szemlévé alakult át.

Április 1-ig hosszabbították meg az „Előkép­
zésük himnusza“ pályázatot. A katonai előképzés 
bueuresti propaganda- és kultur-osztálya ezúton 
hozza a közönség tudomására, hogy az „Előkép­
ző sök himnusza“ pályázatra beérkezett pálya­
művek közül egy sem üti meg a mértéket és 
ezért, a pályázati határidőt április 1-ig meghosz- 
szabbitják. A megzenésítésre pályázók a díjnyer­
tes szöveget megkaphatják április 20-ig az elő­
képzés felügyelőségén. Gheorghiu Aurél őrnagy, 
a pmpn;rnnda és kulturosztálv főnöke.

* Aki egész nap ott görnyed az íróasztal 
mellett, igvek reggelenként egy pohár természe­
tes „Ferenc József“ keserű vizet, mert az a bél- 
működést szabályozza, a gyomoremésztést elő­
mozdítja, a vérkeringést élénkíti és a munkaké­
pességet fokozza. Az orvosok ajánlják.

Vakmerő rablótámadás a város közepén. 
Oradea Saját tud. Szombaton a késő esti órák­
ban vakmerő rablótámadás történt a város 
központjában, a Vlahuta utca 22 szám alatti 
házban. A háznak a folyó felőli oldalán lakik 
Szóbél Pál vállalati igazgató felesége leányával 
és vejével. Szombat este Szóbelné egyedül tar­
tózkodott lakásukban és negyed 10 óra körül, 
amikor éppen lefeküdt, arra lett figyelmessé, 
hogy valaki az előszoba ajtaját kinyitja. Szőhet­
nének nem volt ideje segítségért kiáltani, mert 
egy ismeretlen cigányami fiatalember hatolt 
be hálószobájába, aki torkon ragadt a s életve­
szélyes fenyegetéssel arra kényszentette, hogy 
szó nélkül nézze végig hogyan csomagolja össze 
az értékes fehérneműket és magához veszi a 
szekrényben levő pénzt. Nem sokkal a betörő 
távozása után érkezett haza Szóbelné leánva és 
voje. A rendőrség megindította a nyomozást a 
tettes kézrekeritésére.

Tiltott műtét miatt őrizetbe vettek egy szü­
lésznőt. uruuea. Sajat tud. U 1 i e r u rendőrko- 
miszar, a bűnügyi osztály helyettes vezetője va­
sárnap délben tiltott műtét elkövetésének gya­
núja miatt őrizetbe vette Kiss Mária 42 éves 
ora deal bábaasszonyt. Kiss Mária a rendőrség­
hez érkezett bizalmas feljelentés szerint a múlt 
hét egyik napián a Tacbe Jón eseti-utca 72. szám 
alatti lakásán tiltott műtétet hajtott végre egy 
leányon Az angyalcsináló bábaasszony csupán 
annyit ismert be, hogy a leány valóban jelentke­
zett. nála meg is vizsgálta, de több az 6 részéről 
nem történt. A rendőrség a nyomozás során az 
egyik oraneai kórházban megtalálta a leányt. 
Iiihallgatn- azonban eddig még nem tudták.

üíeayesi Schwartz Antal dr.
Az isteni kepeiem Anyja

,,Elmélkedések Szűz Mária ke­
gyelmi életéről."
Ara 90 lei és portó

Kanható: könvvosztálvunkná!
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Ezt ön gyakran kérdezi feleségé­
től, de sokszor előfordul, hogy fe­
lesége nem jól érzi magát: migrénje 
van és fájdalmai megakadályozzák 
abban, hogy társaságba menjen 
és mulasson. Ha mégis el akarnak 
menni, úgy mi sem egyszerűbb, 
mint hogy felesége egy ostya 
Algocratinet vegyen be. Már né­
hány perc múlva újra vidám és jó­
kedvű lesz. Egy kitűnő szer létezik
es ez az

minden gy6gyiiertirb*n él drogériában.

Égő gyertyával a kezében a vonat elé ve­
tette magát. Bueuresti. Saját tud. A galati állo­
másnál égő gyertyával a kezében a vonat elé 
vetette magát egy fiatal tiszt A mozdony kere­
kei kettévágták és azonnal meghalt. Személy- 
azonosságának a megállapítása nehezen ment, 
mert vasúti igazolványából kiszakította a ne­
vét, kabátjáról, zubbonyáról eltüntette a rang­
jelzést, sapkájáról pedig letépte a csapattest 
ismertető jelét. Mégis megállapították, hogy az 
öngyilkos tiszt Juga Gheorghe, a buzaui tovább­
képző repülőiskola adminisztrációs tisztje.

Fizetik Satu-Marén a nyugdijakat Saját tud. 
A pénzügy igazgatóság nyugdijosztálya közhírré 
tette, hogy február 1-én, hétfőn megkezdi a nyug­
dijak kifizetését. Hétfőn a CFR és katonai nyug­
díjasok kapják meg januári illetményeiket, szer­
dán azon polgári nyugdíjasok, akiknek nyugdíj- 
könyve 1—800 sorszámú, csütörtökön 801—1600 
sorsz. következik. Az I. számú adóhivatal bár­
melyik nyugdíjasnak már hétfőn is kiadta a 
nyugdijat.

A Szigligeti Társaság felolvasó ülése.
Zsufolásug megtelt terem előtt tartotta meg 
felolvasó ülését vasárnap délután az oradeai 
Szigligeti Társaság. A református leánygim­
názium dísztermében délután pontosan 5 
órakor kezdődött a nagymultu irodalmi tár­
saság felolvasó ülése dr Adorján Ármin el­
nökhelyettes megnyitó beszédével, melyet 
P e r é d i Györery tb. alelnök, főtitkár olvasott 
fel. Az elnöki megnyitó a társaság alakulásá­
tól a mai napig vetett visszapillantást a tár­
saság életére. Kifejtette, hogy amikor ezelőtt 
45 évvel a társaságot megalakították, min­
denki tudta, aki ebben az alapvető munkában 
részt vett, hogy szilárd alapzatát vetik meg 
a jövendő szellem munkájának s éppen ezért 
valamennyien „olyan odaadást fejtettek ki, 
mintha életük függött volna ettől. A megnyi­
tót a közönség zajos tetszésnyilvánítással fo­
gadta. Ezután C. Bodnár Mária, r. tag. ró­
mai utjának emlékeiből olvasott fel. Utána 
Tabéry Géza társelnök „A szilveszteri 
bmrylibicskás“ c. nagyszerű elbeszélését ol­
vasta fel, nagy hatást keltve a remek elbeszé­
léssel Szunyogh Barnabás, ny. tb. fő­
szolgabírónak, a társaság tavalyi pályázatán 
dijat nyert verseit Perédi György olvasta 
fel. Greda-Grünberger József r. tag ol­
vasta fel ezután szintén a társaság pályáza­
tán első dijat nyert „Költő, költemény közön­
ség“ cimü értekezését. A főtitkár bejelentette 
a közönségnek, hogy a Szigligeti Társaság 
harmadik felolvasó ülését februárban fogja 

megtartani.
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Síeld és gllvácsi Szabó Gábor özvegyének
temetése. A mezőségi Mociu városka melletti 
Légii kisközségben 72 éves korában hirtelen el­
hunyt néhai szelei és gilvácsi Szabó Gábor 
volt budapesti pedagógiaim tanár és földbirto­
kos özvegye. A 20 év óta teljes visszavonultság- 
ban élő uriasszonyt a múlt hét csütörtökjén he­
lyezték örök nyugalomra a légii kúria családi 
sirkertjében, az ősök által ültetett százados fák 
árnyékában, a család és a környező falvak 
magyar és román tisztelőinek nagy részvéte 
mellett A temetésen ^radeáról résztvett Cra- 
ciun Andrei tanár, volt alpolgármester, akit a 
Szabó családhoz nemes lelki kapcsolatok fűzik. 
A beszentelést és a magasszárnyalásu emlék­
beszédet Csillag László mociui plébános 
mondotta. Mélységesen megható volt, amikor az 
elhunyt nagyasszony hat fia — tanárok, papok, 
tisztviselők — felemelték édesanyjuk virágok­
kal, koszorúkkal megrakott koporsóját és ma­
guk vitték azt a családi sírboltba.

OLDALBA LŐTTE AZ ERDŐKERÜLŐ. 
Tárgu-Sácuesc. Saját tud. Barti Géza gelintai 
földműves lovas szánnal a Peteni erdőből 
gömbfákat fuvarozott a gyárhoz. Favágás köz­
ben meglepte Fehér István erdőkerülő, aki rá­
kiáltott Bartira, majd amikor ez futásnak 
eredt, utána lőtt. Az erdőkerülő fegyvere sörét­
re volt töltve és nem kevesebb, mint tizenegy 
sörét találta Barti baloldalát. A súlyos sebesül­
tet a Tg.-Sacuesc-i kórházban vették ápolás 
alá. az erdőkerülő ellen a hatóság részéről el­
járás indult.

*
Az oradeai Kereskedelmi és Iparkamara a 

házaló kereskedelem ellen foglalt állást. Az ora­
deai Kereskedelmi és Iparkamara vasárnap dél­
előtt Papaudoff Theo elnöklete alatt igaz­
gatósági ülést tartott, amelyen Bűze a Ieromin 
főtitkár részletes jelentésben számolt be a Ka­
mara háromhavi tevékenységéről. Ezután sor 
került a házaló kereskedelem ügyére. Elhatá­
rozta a közgyűlés, hogy a Kamara a jövőben a 
házaló igazolványokat nem fogja véleményezni, 
mert a keresek ed elemnek ez a formája már el­
avult és a házalás a nehéz terhekkel küzdő ke­
reskedelem számára káros versenyt jelent. Kivé­
telt csak oly esetekben hajlandó tenni a Kama­
ra, amikor olyan kereskedelmi ágról van szó, 
amely csupán házalás utján gyakorolhat. (PL 
nyersbőrök összevásárlása, ócskavas, hulladék- 
anyag, stb. összegyűjtése.) Érdekes, hogy ezzel 
az állásponttal az oradeai Kamara voltaképpen 
Jogszabály alakjait dönti meg. Köztudomású, 
ugynis, hogy az az 1850-ből származó császári 
nyílt parancs, amely a házaló kereskedelmet, sza­
bályozza, országrészünkben teljes érvényében ma 
is fennáll. Nagy vita kezdődött ezután a vásár- 
tartási jog kérdése körül. A Kamara törvényes 
alapon ezt a jogot kizárólagosan magának kö­
veteli. Ezzel szemben a városok és községek nem 
akarják átengedni a heti és országos vásárok­
nak jelentékeny jövedelmét. Az igazgató választ­
mány egyhangúlag elhatározta, hogy az . illeté­
kes minisztériumnál követelni fogja a vásárügy 
oly értelmű rendezését, miképp vásárok tartá­
sára a jövőben egyedül a kereskedelmi és ipar­
kamarák legyenek jogosultak és a jövedelmek Is 
kizárólag a kamarákat illessék meg. Általános 
tetszéssel találkozott B o 1 c a $ belüli tanácsos 
javaslata, amely .fokozottabb védelmet kér a 
regi, begyöfceresedett ipari és kereskedelmi vál­
lalatok számára. Az inditiványozó rámutatott 
arra, hogy a régi vállalatokat adókkal és ille­
tékekké. ^ túlterhelik. A közteherviselésnek ez a 
nagy aránytalansága ezeknek a cégeknek lét­
alapját veszélyezteti. E miatt szín,leges cégátru- 
hazasok szinte napirenden vannak/mivel más­
ként nem tudnak védekezni a felgyűlt közadók 
ellen. Azt kéri Bolca?, hogy a Kamara törvény- 
hozási utón szerezzen intézményes védelmet 'a 
regi vállalatok részére és ezeket inkább adóked- 
vezmenyekkel igyekezzék a kormány a nemzet­
gazdaság számára megmenteni, mintsem hogy a 
túladóztatással válságos helyzet elé kerüljenek. 
Papoudoff elnök örömmel üdvözli a javaslatot és 
kijelenti, hogy annak minden rendelkezésére álló 
eszközzel igyekszik a kormánynál érvényt sze­
rezni. Buzea főtitkár bejelentette, ezután, hogy 
a behozatali kontingensek átvizsgálásánál a, Ka- 
tnara az igazságosság, méltányosság és a gazda­
sági tényleges szükségszerűség elvéért fog'az il­
letékes bizottságnál akcióba lépni. Az igazgató­
vá I asz Imán y tagjai a főtitkárnak ezt a kijelen­
tését nagy tetszéssel fogadták. Végül Pacaié sze- 
nátor helyébe Popa Teodort választották meg az 
elnöki tanács tagjává.

Kisorsolták Odorheiu megyében az esküdte­
ket. Odorheiu. Saját tud. A megyei esküdtbiró- 
ságnak február 15-től 25-ig tartó első üléssza­
kára kisorsolták az esküdteket. Az esküdtszék 
elnöke Manea Jacob tg.-muresi táblabiró lesz.

Eszperantó postabélyeg Brazíliában. Rio
de Janeiroból jelentik, hogy a 9. Brazíliai 
Nemzeti Eszperantó-kongresszus alkalmából 
a brazíliai posta eszperantónyelvü postabélye­
geket adott ki. A kongresszust, melyet a kül- 
ügyminisizterium dísztermében tartottak, Ma- 
cedo Soares miniszter elnöklete alatt, a leg­
felsőbb törvényhozás is üdvözölte. A külügy­
minisztérium Brazíliáról eszperantónyelvü is­
mertetőkönyvet adott ki. Brazília — Magyar- 
ország és Ausztria mintájára — levelezőlap­
jai képszövegét eszperantóul is kinyomatja.
Árlejtés, Satu-Maré. Saját tud. A helyőrség 

február 15-én árlejtést tart fűszerárujának a jövő 
évre való fedezése céljából.

A város 30 százalékkal mérsékelte az érték- 
illetéket a vasúton érkező áru után. Satu-Maró. 
Saját tut. A satu maréi kereskedők nagyrésze ed­
dig illet akin ont esen hozta át a városi sorompó­
kon a belföldről érkező áruját. Emiatt a várost 
súlyos károsodás érte, mert nem folyt be az elő­
irányzott „taxa ad valorem“. Ennek ma már 
vége. A város átruházta a CFR-re, a vasúton ér­
kezett áru után az értékilleték behajtás jogát és 
ezért 12 százalékos jutalékot fizet a behajtott ősz- 
szeg után. De adott ezenkívül más előnyt is. A 
CFR-nok joga van az eddiginél 30 százalékkal ol­
csóbb értéktaxa megállapításra, de ugyanakkor 
ez.t a kedvezményt a város nem terjesztheti ki az 
autókon, szekereken érkező árukra is. Ami a gya­
korlatban azt jelenti, hogy a vasúton érkezett 
áru olcsóbb lesz, mintha tengelyen hozzák be a 
városba. A CFR ettől a. megálalpodástól teher- 
áruforgaImának lényeges gyarapodását reméli. 
A megállapodás ideiglenes és egyelőre 3 hónapra 
érvén vés.
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* Gyomor, és bélzavaroknál, hasüregbe!! vér, 
pangásnál, étvágytalanságnál, szorulásnál, felfut 
vódásnál, gyomorégésnél, fel böfögésnél, szédülést 
nél, homlokfájásnál, hányingernél egy-két pohár 
természetes „Ferenc József“ keserűviz alaposan 
kitisztítja az emésztőutakat. Közkórházi jelenté­
sekben olvassuk, hogy a Ferenc József vizet még 
hosszú idő óta fekvő betegek is nagyon szívesen 
isszák és általánosan dicsérik. Az orvosok ajánl­
ják.

Áradással fenyegtnek a folyók. Odorheiu.
Saját tud. A kemény fagy után bekövetkezett 
hirtelen olvadás miatt felszakadtak a Tárnává 
Maré hatalmas jégtáblái, el torlaszolták a folyó 
medrét, úgyhogy a viz többhelyen kiöntött A 
hatalmas erővel zajló jégtáblák súlyosan meg­
rongálták a Szabó féle betongátat.

A zálogcédula legyőzte az esernyőt. Béré­
ből jelentik: Az esernyő elvesztette közmon­
dáséielső helyet az elhagyott tárgyak rang­
sorában. A bécsi rendőrség legújabb kimuta­
tása szerint a zálogcédula került az élre. 221 
olyan zálogcédulát őr'znek az egyik rendőr-« 
hivatatban, ame;\ekért nem jelentkezett sen­
ki, ugyanakkor elveszett és nem keresett ku­
tyák száma 166. Elveszett pénzt 120 esetben 
nem kerestek a kárvallottak (az elveszett 
pénztárcá.k száma jóval nagyobb, de tek’nté- 
lyes részük üres). Az esernyő 86-os számmal 
szerepel a sorban, 61 a női kézitáskák és 56 á 
szemüvegek száma, csiptetőkct is beleszámít­
va; a férfiaktatáskák a sor végén jönnek 
55-ös számmal. Az elvesztett ékszerek közül 
az aranygyűrűk száma 50, aranyóráké 38.

GYŐZÖTT AZ ORADEAI VÁLOGATOTT. 
Baselból jelentik: A CAO—Crisana vegyes- 
csapat vasárnap a Nordstern ellen mérkőzött 
és 2.7 (2:1) arányban győzött. Az aradéaiak 
góljait Boksa és Spielmann lőtték.

Divatposía

A tavasai divat: jókedvűiI
A téli divat komoly és drámai volt. Ko- 

turnuson járt, véres századokat idézett, Nem 
mintha a mi korunk nem volna az, de a ta­
vaszi divat — amely pedig egészen mai 
akar lenni! — mégis vidám fintorral kö­
szönt be. Azt mondja az új divat: „Elég volt 
a melodrámából, én élni, nevetni akarok!“ 
És ránevet a napsütésre, a zöld fára, a sár­
ga homokra, a kék tengerre. Fénylő tavaszi 
nyári színeket dob a magasba! Sárgát: 
kankalintól banánon és mustáron át égett- 
borostyánig. Pirosat: téglától lángszinen át 
indián-vörösbarnáig. Zöldet (nagy kedvte­
léssel) : tengerzöldkékestől olasz ciprus-zöl­
dig- Lilát: a nyári mezei virágok minden 
árnyalatában. (Nappali szövetkabátra is, 
például kombinálva barna aljjal). Kéket: 
főként azt a világos tengerészkéket, amelyet 
„navyblue“-nak mondónak. (Ezt szívesen ál­
lítják össze sárgával. Például: kék ruha, 
sárga kabát, vagy fordítva). Olajbogyószint. 
Fahéjszint. Friss rózsaszint: a rózsák min­

den változatában. De nem kell kifejelteni a 
bíbort sem (konraszt-dísznek is fontos) és 
estére hószín- és aranyzuhatagokat. A kör­
vonal pedig természetessé lett. Párizsban 
így mondják: a sziluett egyszerű lett, de a 
részlet gazdag.

Ami mifelénk azt jelenti, hogy a ruha 
követi a test idomait, tapadón mintázza az 
alakot, nincs többé kitömött váll, nincs ha­
rangalj, terpeszfodor, kilengő tunika. Sem­
mi sem tűnik fel, hogy művonal volna, 
minden a helyén marad és (mivel a szabó­
kéz ügyes!) minden megörvendeztet, A vi­
dámságot betetőzik az új kalapok — és alá­
húzza, hogy sok lesz a csík (bosszant sza­
lad), a nagy és apró kocka, a szabályos és 
szabálytalan petty, sok még az imprimé- 
minta is. Ezek között találunk keleti hatáso­
kat. úgymint indiai sálmintát, perzsa him- 
zésmotivuinokat. És ha már egzótikumnál 
tartunk: a télen látott boleróhoz ragaszko­
dik a tavasz is, sőt bővített kiadásban, mert 
nemcsak a spanyolhoz, de a zuáv és egyéb 
Levante-kabátcsökevényhez is.

Keleti hatást egyébként más irányban is 
hoznak Párizsban. Például Alix rendületle­
nül drapiroz estére és nappalra jersey- és 
krepruhákat, hol görög-tanagra, hol indiai­
perzsa módra (ilyen egy rézvörös délutáni 
selyemjersey- és egy cipruszöld, vekony- 
gyapju-romain vacsorázóruha). Keleti hatás 
'égül a sok díszítő hímzés, úgy arany, mint 
színe \ mindenféle motívummal; akad kö­
zötte orosz, perzsa, bolgár - és nem utolsó 
sorban: magyar is. Hogy ne csak állítsunk, 
de tagadjunk s cáfoljunk is: nem igaz, amit 
máris emlegetnek, hogy „nagyon“ rövid 
lesz a nappali alj — mert csak jelző nélkül 
lesz rövid. Az sem áll, hogy uton-utfélen 
lesz plisszé. Hellvel-közzel jöhet, de nem 
lesz oszlopos alkatrésze a divatképnek. Vé­
gül: illatos üzenet a ruhák fővárosából. A 
divat szárnyára vett egy nem is egészen új 
parfümöt s megbolondította vele Párizst. 
Neve „Fruit vert“... „Éretlen gyümölcs“... 
Kis üveg e percben potom négyszáz frank. 
Hogy mit tud? Szemernyivel sem többet,

5“. Csak éppen: idei téboly.

A kiadáUmtat mernie*
Zelenyák Béla, Bőd. Kérésének a lehetőség 

szerint igyekezni fogunk eleget tenni. Bizonyos 
mérétkben — hasonló irányban — már eligér- 
keztünk, mely ígéretünknek eleget is akarunk 
tenni annál is inkább, mert az egy nemes célt 
szolgál.

»Zipp zár11 a kalipon,
ez most a legújabb divat, amelyet budapesti

ka baj jjiok vezcU.uk- Le
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A nemzeti kérdés harca 
az ügyvédi kamarákban

Lemondott Oradeán az üqyvédi kamata dékánba és a vezető­
ség m«nden tornán tagja. — Sa umaien és Coi.on a mérsé­

keltebb irányzat győzött
SaPt^Mare. Saját tud. Az Ügyvéd Szövet­

ség az egész ország területére rendkívüli köz­
gyűlések tartását rendelte el. Az ügyvédszövet­
ség három kérdést adott fel s a rendkívüli köz­
gyűléseken erre a három kérdésre kell felele­
tet. adni. A kérdések lényege a következő:

1. Helyesli-e az Ügyvédi Kamara az ügy­
védi nyelvvizsgák elrendelését, úgy visszame­
nőleg, mint a jövőben felvételre kerülő ügyvé­
dekkel szemben?

2. Helyesli-e az ügyvédek tagre vízióját, 
illetve annak a kivizsgálását, hogy a kisebb­
ségi ügyvédek mindegyikét milyen iratok alap­
ján vették fel a Kamarába?

3. Hozzájárul-e ahhoz, hogy állapítsák

meg az egyes ügyvédi kamarák maximáliseg
óléitaglétszámát, amely azután nem emelhető. 

Ebben az esetben uj ügyvéd csak üresedés ese­
tén vehető fel.

Satu-Marén vasárnap délelőtt folyt le az 
Ügyvédi Kamara rendkívüli közgyűlése. Rend­
kívül szenvedélyes vita után dr Demian Fibor 
dékán szavazás alá bocsátotta a kisebbségi 
ügyvédek jövőjére annyira fontos kérdéseket. 
Százegy ügyvéd közül 73 elvetette a javaslatot 
28 mel'ette szavazott. A satumarei Ügyvédi 
Kamara tehát nem helyesli a kisebbségi ügy­
védek gyakorlatát megszorító intézkedések 
életbeléptetését. Érdekes feljegyezni, hogy a 
28 szavazó között jelentékeny számú nemzeti 
parasztpárti ügyvéd is volt.

Drámaian izgalmas közgyűlés az oraieai ügyvédi kamarában
Oradea. Saját tud Amint az előrelátható 

volt, az ügyvédi Kamara vasárnapi közgyű­
lése rendkívül izgalmas légkörben zajlott le és 
bekövetkezett dr Zigre Miklós dékán és a vá­
lasztmány román tagjainak lemondása.

Vasárnap délelőtt zsúfolásig megtelt az 
Ügyvédi Kamara díszterme és dr Zigre Miklós 
dékán it óra tájban nyitotta meg a rendes évi 
közgyűlést. Mindenekelőtt elparentúlta a spa­
nyol polgárháborúban elesett Mota Jonel és 
Marin Vasile román ügyvédeket, majd sor ke­
rült a napirenden levő jelentések felolvasására 
és körülbelül fél 12 óra van. amikor a napi­
rendi kérdéseken túljutva, dr Zigre Miklós 
dékán szólásra emelkedik.

Zigre dr papírlapot íart a kezében és halk 
hangon jelenti be hogy miután az Ügyvédi 
Kamara román tagjai a választmány összetéte­
lében változást kivannak és annak teljesen ro­
mán jelleget óhajtanak adni, ő maga s a vá­
lasztmány összes román tagjai, valamint titká­
rai ezennel lemondanak.

A dékán bejelentésére hatalmas zaj tá­
mad a teremben és izgatott kiáltások hangza­
nak:

— Nem fogadjuk el! A helyükön kell ma­
radjanak!

— Nagyon kérem a kartárs urakat — 
folytatja zavartalanul Zigre dr. — őrizzek meg 
higgadtságukat és nyugalmukat. Én mielőtt e 
lépésre szántam, magamat, mindent megfontol­
tam és a lemondás visszavonásáról sző sem. le­
het. Hangsúlyozni, kívánom, hogy köztem és a 
választmány kisebbségi tagjai közölt soka 
semmiféle ellentét, sem kari. sem nemzetiségi 
kérdésben nem merült fel, működésem alatt a 
legnagyobb összhang uralkodott és hangsúlyo­
zottan köszönetét kell mondanom dr ,Vy Pál 
prodékán urnák és a választmány többi ki­
sebbségi tagjainak.

Ney Pál dr nevének említésekor a közgyű­
lés tapsolni kezd és hosszasan ünnepük a prű­
déként.

Zigre dr ezután ismételten hangsúlyozza 
hogy a lemondás oka nem személyi ellentétek­
ben keresendő, hanem az a román ügyvédek

a l őz-határozatának következménye és kéri 
gyűlést, hogy vegye tudomásul, mert. a lemon­
dás visszavonhatatlan.

— Meg fogjuk kísérelni. —- fejezte be be­
szédét dr Zigre Miklós. — hogy a válság ne 
okozzon fül nagy megrázkódtatást és remél- 
jjik, hogy ez sikerülni fog. Még egyszer kő 
szünetet mondok a választmány kisebbségi 
tagjainak s kérem a bejelentés tudomásul vé­
telét.

„Nem vagyunk kétségbeesve ..
Zigre dr után dr Czeglédy Miklós emelke­

dik szólásra és nagy csendben kezdi meg be­
szédét.

— A Kamara történetében ma tették meg 
azt az első lépést, melynek az lesz a sajnálatos 
következménye, hogy az ügyvédséget, két tá­
borra osztja. Ami történt, azt nagyon sajnál­
juk, de nem vagyunk kétségbeesve s leszögez­
zük, hogy az események nem g mi hibánkból 
következtek be.

Ezután Czeglédy dr — mint mondja - 
enyhíteni kivan a helyzeten s miután a lemon­
dás ténye nem szerepel a napirenden, a tör­

vény rendelkezéseire való hivatkozással kéri. 
hogy tűzzenek ki uj közgyűlést és azon dönt­
senek, vájjon elfogadják-e vagy sem a le­
mondásokat.

SAngeorgeanu Sofronie dr válaszol Czeg­
lédy szavaira, majd Feld Albert dr szólal fel:

— Nekünk nincs és nem is lehet kifogá­
sunk román kartársaink szándékai ellen, de 
itt most a törvényesség kérdéséről van szó. Ez 
a lemondás, amely úgy csapott le, mint egy 
bomba s a kérdést felett, nem lehet most dön­
teni. Javaslom, hogy halasszuk az egész pro­
blémát egy uj közgyűlésig s akkor döntsünk.

Kétszázötven jogász izgatott vitatkozása
Grünstein Bernét szólal fel ezután s fel­

szólalásával a kisebbségi ügyvédeket két tábor­
ra szakítja A kisebbségi ügyvédek már előze­
tesen úgy döntöttek, hogy nevükben Czeglédy 
dr szólal fel s így Grünstein Bernét, felszóla­
lása némi zavart táma-ztott soraikban:

— Ha valaki lemond, s azt a közgyűlés 
nem fogadja el, az er-hr — kezdi Grünstein 
dr. — Szerintem nincs más megoldás, mint 
hogy a dekán ur és a román választmányi ta­
gok lemondását vegyük tudomásul. hízzuk 
meg a választmányt az ügyek tovább vitelével 
és uj közgyűlésen ejtsük meg a választásokat.

— Nem., vem vesszük tudomásul a lemon­
dást, — hangzik itt is ott is a felkiáltás s az 
''Zga.lom ismét a tetőfokra hág.

— Tűzzenek ki egy rendkívüli közgyűlést 
s azon döntsenek a lemondás elfogadása, vagy 
el nem fogadása fölött

_ Akár elfogadják a lemondást, akár
nem a helyzet ugyanaz marad, — ismétli 
Zigre dr

Be led a Lá-zló polgármester kér szót:
_ Csak ingj szempontok lehetnek itt

irántiadók — mondja — Czeglédy dr járás- 
tata jogi szempontból elfogadhatatlan s ha azt 
elfogadják. e.r hr állapota következik. Ih le­
mondtunk, ha önök nem fogadjál, ej a lemon 
dúst ki vezeti a Kamarát?

— A jelenlegi vezetőség. — hangzik a fsl- 
k’á'tás

__ .4 z egyetlen megold is. ha Önök Grün
stein dr javaslatát fogad iát, el s a választ- 
mányi hízzák rf%°g az ügyek vezetésevei, —- fe­
jezi be B'°dea dr.

A zaj .olyan navy how nercekig semmit 
sem ehet hallani majd Zigre dr ->zú;al fel 
ismét:

— Uraim én nem kényszerithefem a vá­
lasztmány tagiait lemondásra. Mi heten le­
mondtunk. akár tudomásul vésik akár nem 
ff a Önök nem fogadják cl, úgy a mai naplói 
beáll áz e.r-lex.

— Nincs különbség a Czeglédy és az én 
javaslatom között. — mondja most Grünstem 
Bernét.

— De igen, van, mert csak a Czeglédy-féle 
javaslat alapszik törvényességen.

A teremben összegyűlt közel 250 ügyvéd 
hangzavarba fullad a vita s Zigre Miklós dr 
hiába csenget.

A dékán megnyitja a rendkívüli köz­
gyűlést

Miután a lemondás teremtette helyzet tel­
jesen zavaros, Zigre dékán felteszi a kérdést:

— EHogadják-e a Grünstein-féle javasá­
tól, vagy sem?

— Igen! — kiáltja a terem egyréeze. — 
Nem! — kiáltozik a másik. — Névszerinti
szavazást.

Fülsiketítő zaj van, senkit sem lehet ér­
teni s ekkor a dékán kiadja az utasítást, hogy 
a javaslat helyeslői emeljék fel a kezüket A 
terem bal sarkában összegyűlt román ügyvé­
dek mind felemelik a kezüket, mig a kisebb­
ségi ügyvédek két táborra oszlanak. Megcsi­
nálják az ellenpróbát.

A hangulat a végletekig feszült, mindenki 
össze-vissza kiáltozik s csak Zigre dr szavait 
lehet érteni.

— Ha bárki kéri is, én elrendelem a név­
szerinti szavazást, mert biztosan tudom, hog'y 
a többség a javaslat mellett van.

Ismét zúg a terem s ebben a kiabálásban 
áll fel Jancu Cornel, aki, mint mondja, enyhí­
teni akarja az atmoszférát. Jancu Cornel min­
denekelőtt hangoztatja, hogy ő sohasem volt 
szélsőséges, vagy elfogult. Ezután utal arra, 
hogy az államalkotó többség prioritására tö­
rekvő mozgalom nem Oradeáról származik, 
hanem ez a mai idők szelleme. Hiába próbái­
nak ellenéllani. hiába szavazzák le a javasla­
tot, az idő ezt úgyis megérleli.

— önöknek lesz jobb, ha belemennek 
abba, hogy 9 román és 3 kisebbségi legyen a 
választmányban, mert eljön az idő, esetleg már 
egy fél év múlva, amikor sokkal erőteljeseb­
ben viszik keresztül a romanizálást. Ismétlem, 
ez a mai ülők szelleme, feltartóztatni, nem lehet 
s kérem kisebbségi kartársaimat, jól gondol­
ják meg, mit tesznek.

Jancu Cornél beszéde mély hatást gyako­
rol s miután Zigre dr mond -néhány szót, a 
közgyűlés közfelkiáltással, de nem egyhan­
gúan elfogadja Grünstein dr javaslatát. Zigre 
dr megbízza a jegyzőkönyv elenörzésével Pcpa 
Tódort. Bledea Lászlót. Soós Istvánt és Grün­
stein Bernátot. majd a rendes közgyűlést bere­
keszti és azonnal megnyitja a rendkívüli köz­
gyűlést.

Megalakul a naeionalizálás kérdését 
tárgyaló bizottság.

Elsőnek felolvassa a dékán az Ügyvéd Szö­
vetségnek a román etnikai elem megsegítését 
célzó leiratát és közli, hogy a Szövetségnek 
február 22-ig választ kell adni.

Zigre Miklós után feláll Popa Tódor s 
miután a hót román választmányi tág lemon- 
u'isát tréfásan knrmánvvá’súgnak aposztrófé.- 
ja. javasolja hogy a naeionalizálás kérdését 
követőre ne t árgyal Iák mert a lemondás kö­
vetkeztében előállott he’vzet ezt lehetetlenné 
toazt A naeionalizálás =okka' súlyosabb liord- 

probléma. *enehogy a választmány mos- 
•aní helyzetében foglalkozhatnak vele.

Utcáén hás-z’ő dr ál' fel és javasolja, hogy 
dalévá’jar.ak egy tO tagú bizottságot a kérdés 
Má múlására.

Soós István dr- Tessék kijelölni, hogy kx 
legyen a b zol’sághan.

7inre dr két nercre felfüggeszti az ülést, 
maid pediv felolvasna a naeionalizálás kérdé­
sé! iárgvaió bizottsági tagok névsorát Eszerint 
dr Boxin Teodor de Btedea László dr Popo­
vi p; Péter, dr Moran Miklós, dr Mangra De­
meter dr Jancu Cornél. dr Boós Fát várt, dr

dr Grünstein Bern át és dr
szerepelnek a bizottságban, 

névsort a rendkívüli közgyü-

Czegiédy Miklós 
Sebestven Sánctól 

Miután ezt a 
’és elfogadja. Zigre Miklós dr negyed kettőkor 
berekeszti az ülést.. Az illésről távozó kisebb­
ség’ ügyvédek élesen bírálták Grünstein Bar­
nát magatartását és hangoztatták, hogy állás- 
foglalásával önkéntelenül is 'megbontotta a ki- 
sebbségiek egységét.

A métséke^efcb irányú 'avis'a'oí fogadták e’ C u on
Club Saját tud. Az itteni ügyvédi kamara 

vasárnap tartott ülésén 261 szavazattal 9 szava­
zat ellenében a mérsékelt Irányú javaslatot fo­
gadták el Az ülésen dr Saita Ignác szólalt psü 
a Utsebbséoi ügyvédek neváben és felszólalás» 
során kilej tette, hogy az ügyvédi kamarák ro-

mánositása lehetetlen, mert az ügyvédi kamarák- 
ban kezdetiül fogva a romén szellem érvényesült. 
Dr Fischer Tivadar a zsidó ügyvédek nevé­
ben szóla'n tel s magáévá tette dr Barta Ignác 
fejtegetésé^
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Világrekordeső Oavosban
Staksrud nyerte a férís Európa-bafno5ísáf|ot, Scheu Nielsen

a női világbajnokságot
Davosból jelentik: Szombaton és vasárnap 

bonyolították le az európabajnoki, illetve női 
vilápbajnoki gyorskorcsolyázó versenyeket, 
amelyeken öt új világrekord született. Az új 
világrekordok közül a legnagyobb jelentőségű 
a norvég Staksrud 2:14.9 mp.-es 1500 méteres 
eredménye, amellyel O. Matliisen 1914 január 
18-án, szintén Dalosban felállított világrekord­
ját 2.5 mp-cel javította meg. Ez a világrekord 
volt a gyors-világrekordok közölC a legrégeb­
bi: 23 éves.

Részletes eredmények a következők:
/ Európa-bajnokság:

500 m.: 1. Engnestangen, norvég 42.3 mp. 
Világrekord! 2. Staksrud, norvég 42.8 mp. 3. 
Haraldsen, norvég 43 mp. 4. Krogh, norvég. 
>'• Vasenius, finn. ő. Leban, osztrák. 21 ver­
senyző.

3000 m.: 1. Staksrud, norvég 4 p. 55.2. 2. 
iVasenius, finn 4 p. 55.7 mp. 3. Engnestangen, 
norvég 4 p. 57.9 mp. 4. Watzulek, osztrák. 5. 
StiepI, osztrák. 6. Mattliiscn, norvég. A ma­
gyar Hidvéghy 10-ik lett 5 p. 01.1 mp.-es idő­
vel.

1500 m.: 1. Staksrud, norvég 2:14.9, világ­
rekord! 2. Engnestangen, norvég 2:15.0. 3.
Krogh, norvég 2:17.3 (még ez is a régi világ­
rekordon belül!). 4. Vasenius, finn 2:18.2. 5.

í Cli. Matliisen, norvég 2:18.4 6. StiepI, osztrák 
2:20.3. 7. Watzulek, osztrák 2:20.4.

5000 méter: 1. Staksrud. norvég 8:20,7 
mp. 2. Vasenius, finn 8:21.3 mp. 3. StiepI. 
osztrák 8:23.7 mp. 4. Watzulek. osztrák 8:23.8. 
5. Longedijk, holland 8:30.2 mp. 6. Matliisen, 
norvég 8:31.2 mp. 7. Engnestangen, norvég 
8:31.8 mp.

Európa-bajnok: Staksrud 187.037 pont. 2. 
Engnestangen 188.130. 3. Vasenius 189 080. 4. 
Malinesen 192.220. 5. Wazulek 192.397.

Női világbajnokság:
500 777.: ]. Leila Schon Niesen, norvég 

46.4 mp. Világrekord! Nilsen egy héttel ez­
előtt futott 47.9 mp. es saját világrekordját 
javította meg.

1000 m.: 1. Laila Schon Nielsen, norvég
1:38.8. Világrekord! (Régi 1:42.3. Kit Klein, 
USA). 2. Synniive Lie, norvég 1:42.2. 3. Verne 
Lesclie, finn 1:44.9. 4. Loncker, holland
1:48,3.

5000 ni.: 1. Schon Nielsen 9:28.3. Világ­
rekord! (Régi 9:58 Lie. norvég). 2. Lie, nor­
vég 9:29.6. 3. Lesclie, finn 9:37.8. Finn rek. 
4. Rogger, svájci 9:51.5. Svájci rekord. 5. Lonc­
ker, holland 10.38.8.

Világbajnoknő: Schon Nielsen 207.573 p. 
2. Lie 213.260.

Németország«— Hollandia 2:2 (1:1)
Csődöt mondott az új összeállítású német csatársor. — A holland fedezefsor

volt a mezőny legjobb csapatrésze
Düsseldorfból jelentik: 62.000 nézővel zsúfo­

lásig megtelt Stadionban játszották le a XV. né­
met—holland válogatott mérkőzést, mely várat­
lanul döntetlenül végződött.

A német csapat játéka csalódást keltett, kü­
lönösen a támadósortól várt sokkal többet a né­
met közönség

A két csapat felállása a következő:
Németország: Jakob — Janes, Münzreg —

Gelles eh., Goldbrunner, Kitz inger — Lehner, 
Hohmann, Friede], Szepan, Günther.

Hollandia: Halle — Weber, Caldenhoven — 
Raauwe, Ander!essen, van Heel — Wels, van 
Spaendonks, Bakhuys, Heetjans, van Nellen. •

A hollandok Smit helyett tartalékot voltak 
kénytelenek szerepeltetni a balösszekötőben, mert 
Smit megsérült hétközben.

A német csapat főként a szárnyakon előre-

vutt támadásokkal operált, a szélsők azonban 
elég gyengéknek bizonyultak. Csak Lehner ak­
cióiban volt időnként erő. ö volt az, aki a 26 
percben vezetéshez juttatta a német csapatot. 
Közben Goldbrunner megsérült, egy időre kiállt. 
A 40. percben jó kombináció után van Spaen­
donks egyenlített 1:1.

Szünet után Goldbrunnel újra beállt és a né­
met csatársor is megemberelte magát. A jobb 
játék eredménye Lehner újabb gólja. A 30. perc­
ben azonban Goldbrunner már nem bírja sérült 
lábával a játékot. Kimegy és a német csapat tíz 
emberrel küzd tovább. A -15. percben van Heel 
beadásából van Spaendonks lövi a hollandok 
egyenlítő gólját.

A holland .fedezetsor volt a mezőny legjobb 
csupalrésze. A német csapatban Jákob bizonyta­
lanul védett.

VI. évf., 26. szám. — Kedd, 1937. február 2.

A®dlméémik_
Apróhirdetések dija azavankint I Ist »«.(«»ahii *»«"•»• Legkisebb apróhirdetés Äf
(A, áTHstWesőkn* 33 „ízalék k.dwmtoíí

Cím a kiadóban 16 lel. ,

Ha elegáns,
tartós és szép cipót 
akar venni, úgy ke­
resse fel az „Apolló“ 
cipőszalont. Oradea, 
Bulev. Reg. Férd. 12. 
Apolló-pa.lota.

Adh-vkd
Eladó

egy ebédlő asztal négy 
székkel. Cim: Oradea, 
Sfr. Acaclemiei No. 8., 
udvaron jobbz-a Ifik 
ajtó.

Veszek
jó karban levő gumi­
kerekű kétlovas hiritót. 
Cim: Ca pittm Däncilä 
Oradea, Divizia 17.

1 lovas szán
uj melegágy] ablakok, 
vegyes gyümölcsfák és 
vadoncok, jutányos 
áron eladók. Oradea, 
Sir. Lcägan&lui 12. sz.

Egy jókarban
levő íróasztal, egy nagy 
kétajtós, fiókos" szek­
rény eladó. Oradea, 
Str. Alexandri 51, jobb­
ra az első ajtó.

Görögország is résztvesz a labdarugó világ- 
bajnokságon. Athénből jelentik: A görög labda- 
r ug ősz ö v G te ég elhatározta, hogy a jövő évi pári­
zsi labdarugó világbajnokságra 6 is elküldi vá­
logatott csapatát. Ez az első eset, hogy Görög­
ország világbajnoki tornán vesz rész-t és a szö­
vetség vezetői bíznak abban, hogy a csapat meg 
tudja állani majd a helyét. A görög szövetség 
már el is küldte nevezését a rendezőséghez. Ä 
válogatott ebben az esztendőben szorgalmasan 
készülődik a bajnokságra és ezzel lehet magya­
rázni azt. hogy a szövetség hatalmas áldozatok 
árán lekötötte a csehszlovák és olasz válogatot­
tat húsvétra, illetve májusra.

MEGKEZDŐDTEK AZ ASZTALI-TENNIS3 
VILÁGBAJNOKSÁGOK. Badenből jelentik: Kiöt­
lőn délelőtt startolt a ping-peng világbajnokság 
a következő mezőnnyel: férfi csapat: 13 nemzet, 
női csapat versenye: IC nemzet, férfi egyes: 93 
versenyző, női egyes: 58 versenyző, férfi páros: 
47 pár, vegyes páros: 48 pár, női páros: 23 pár. 
A játékidő a következő: délelőtt fél fi-íel déli 1-ig, 
délután 2-től fél 7-ig, este fél C-tóI éjféli 12 óráig. 
A versenyzők tehet elaposan igénybe vannak 
vével

fätßlSdi sftottetedmmiek
_ Magyarország. Egy hét múlva indul a baj­

nokság, a csapatok edzőmérkőzéseket játszottak. 
Eredmények: Ferencváros—Váci SE 14:0 (7:0), 
Újpest III. kér. FC 9:0 (4:0), Szeged FC—Szegedi 
Postás 7.0 (5.0), Budafok—Loden 6:2, Elektromos 
Postás 5:0 (2:0).

Olaszország. A XVIII. bajnoki forduló ered­
ményei: Juventus—Napoli 2:0, Triestina—Lazio 
1:0, Novara—Alessandria 3:4, Milan—Lucchese 
3:0, Bologna—Ambrosiana 1:0, Genova—Bari 3:1, 
Roma Torino 1:1* Fiorcnfi.na—Sampie-rdaréna 
2:1. A Bo’ogna kétpontos előnyre tett szert az 
élen, miután ő győzött, a Lazio pedig Triesztben 
kikapott. Az élen most ötös csoport áll, amely 
egészen különvált a mezőnytől. A sorrend ebben 
a kővetkező; Bologna 27 pont, Lazio 25, Torino 
24, Milan 24, Juventus 2-3.

Ausztria. Barátságos mérkőzések: Libertás—
\ ionná 2:1, Rapid—Merkur 7:0, Fav. AC—Vacum

Eladó
cca egy és félholdas 
príma gyümölcsös és 
kertészet, kitűnő kar­
ban, kétszobás, fürdő­
szobás, parkettás urí­
lak ássál, villamos meg­
állótól 10 percnyire, 
vasútállomáshoz két 
percre. Átadható azon­
nal. Cim a kiadóban.

Eladó
magánházak. bérházak, 
32, 40, 110 holdas bir­
tokok. Popovi cs iroda, 
Oradea, Vlahuta 6.

ál' -n.PUHA ÓLMOT 
dőan vesz a Szent 
László- nyomda r. t 
Oradea, Strada Regele 
Cam) No. 5,

Kiadók
központban egy, kettő 
és háromszobás laká­
sok. Dr Rozsodi, Ora­
dea, Str. Pavel.

Kétszobás
udvari lakás mellék­
helyiségekkel kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
33.

űktatés
Német- és francia 

nyelvíaniiás
valamint magyar- és 
német gyorsírás. Meg­
felelő számú jelentkező 
esetén külön kereske­
delmi szaktanfolyam, 
könyvvitel, levelezés, 
gépírás, stb. felölelé­
sével Stepunek tanár­
nál Oradea, Str. And­
rei Muresan 10. sz.

fíámssáf
50 év körüli férfi

önálló kereskedéssel 
biro, házasság céljából 
megismerkedne egy fl- 
nornlelkületü, hozzái 1.16 
vallásos nővel, özvegy-r 
asszony is lehet, aki­
nek némi vagyona van 
s a kereskedésben is 
segítene férjének. —• 
Fényképes leveleket á 
kiadóhivatal továbbit 
„Szerény igényű“ jelige 
alatt.

m

Gázmaszkos — pólyásbaba.

Kénünían gŐZerűvc,1 készitik a gázmaszkokat 
epünk a gazmaszkos pólyásbabáról é«

‘ S“°‘ ““‘“-"7»»'“ =7 “«'•■W* toadaa, Sirada He.ti, C.l ÍTÍ77
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